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����E 71���$1,�5���$1.71�epizodu powstania machabejskiego!�,$F�1���7-�1��5
 �= zarówno przed D*���.�< �ntiocha IV Epifanesa ��������5�-�*�.7� ���po niej.
�,�7�:�� �=!�E������$�0��D*���.���5��.1� imperium sytuacja w prowincji judzkiej
����'�215����0�=$�. ���� $������$�,�����$�����7=�:���7�'�* ,<�D����.7<�����.�����
����0�7�7�0�� $�8.F��znaczenia akry���0��.� ��� $�5�-���=,�nia narodu wybrane-
go. Rola ta zostanie uwypuklona w pierw 7�:�.7=D.� prezentowanego w opracowa-
niu *�$����5u na podstawie poruszonych w nim tekstów 1,33 oraz 34-38. ��$�*�� $
����7=��1*�.�'�*�0��7��$�.:��:� $�0�F2����0�����7�����pytanie���$����, �=-�, dla-
czego Judzie Machabeuszowi, naczelnemu wodzowi insurekcji – mimo :�-�!� :�,
 �=� 7����5�,� �� ,���5�:� ���*�'�������D.��+�-�,� �� $�,E�� '�.7�1.&�  0�71:�:<.1.&
�,�'�.7�oD.��;��������5�� �=�7��21Z�$�����712. ���0������1���$1,�5��0� �:�� �=
��  5�2��:� 7.7���0� 1���<�0�7�7�2���.71�0��2'�*�$1,=������ 7�:�� �=-����.&��
2�: ,��:!� 7��7�:�7�D����-F'��, �<-����$���,a����.7�1.&!�7��.7����.7=D.��:�0�*��
:��1ch w omówieniach egzegetycznych���E��7��5��+iblii Hebrajskiej.
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����*� 2=�7��� *�E��� 0�7�:DZ� ��� 0��7��$�.:�� $��'�-��� ��$.&�����-� autora
, �=-�!��1��:�� �=�,����.7���0�71��:*���:� 7,�.��e zaznajomienie czytelnika
z istnieniem i funkcjonowaniem twierdzy jerozolimskiej, czyli a k r y!� :�:�7����
���*�����051��*����E1.���*�� 7,�8.F�� $�'�.1��G�$���:��F�.7� �2=�7���*�E��
7��7�*��Z�,����.7��DZ�0�����7�������',��� '�,����.:=�7�*,�� :�,�� ���$�.1�0��
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����,5��7������,�+�2'�:�1.&�
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������_0�7�,�7�5� $��E�����$�����7<�c`d!�0�71�7��'�:<.�*�.���8 ,�.&
E�5����719�"�4�TA		!�PO�U)���5����$��� ,�7�:<��1��n���!�E�� $��$�-�.7���0��,$1�,��$��'��������-���
��*��2 ��7����2151��5� �1*����: ,�*�!�'�:�'�1*����2�.�0�7�5�E��1.&����5��.F����F7���3'���� 7
0� 7���0�� $��� ����������	
���
	��!�_7�5��7��*�.���8 ,��:9���$�����71�"5����T		!�U�O�NUN)�

4�����0��,$�����<$0'�����7��:��:��  �=���.��$��*����-��&�-��-����!�,$F�1���Q!�WW��������:�
�.&�*����*�
����������������, ‘naród grzeszny’ oraz andras paranomous!�_'��7�����0���1.&9!�.�
*�E������ �Z� 7��F�������0�-��!� :�,� ��r1�F�!� �0� $ató�����0�������� $� ������0�7�7�0� ��7�
2�2'�:��-����7����.$��� 5�E1��.�������,����:�����-=�.71$�'��,���������0�.&o�7������$��.7��!�'�.7
 0� F2�0� $=0���������2�.�0�$��.:�'�1.&����������7� $� ���,�����2���<7�:<.1.&�����-������0���!
��$1*��10��,���.71��D.���0������'�-�:�1.&��������E1��� ,��-�����,���=.����������i to z defi-
nicji poganie, podczas gdy paranomoi $��r1�7���� $=0�:<.1�����:.71 $�-��0�����

5��7��7�:����$���$�*�$�7���7-'=�����1*��&�0�$�7�*���*��: .�������!�0����*���. Y. Tsafrir, The
Location of the Seleucid 5kra in Jerusalem, “Yad Yitzak Ben-Zwi” 14(1980), s. 17-40; B. Mazar,
The Mountain of the Lord, Garden City 1975, s. 216-217; B.Z. Loria, The Location of the 5kra –
North of the Temple Mount, “Yad Yitzak Ben-Zwi” 18(1981), s. 31-40.

6 Skróty 7�7��.7����0� *�*�0�.&151*����� 7<�  �=����,�����.7�1.&�2�2'�:�1.&�, �<-���0$��
�-��$1!����5�-�0�� 7�.&����0�71:=$1.&���-�5>�1 Bas�b�Q�� �=ga Samuela, 2 Bas b�N�� �=-����*��'�,
3 Bas�b�Q�� �=-����F'�� ,�, 4 Bas�b�N�� �=-����F'�� ,�, Ier�b�� �=-������*�� 7�, 2 Ezd�b�� �=-�

7��� 7�� "Q�QX)� ����&�*�� 7�� "Q�QW�b� 2 Ezd 10-23), 1 Par�b�Q�� �=-�������,, 2 Par�b�N�� �=�
-�������,, Ps�b�� �=-��� �'*F�.

7�4� �� ����2'=E����!�0����4 Bas 24,10; 25,2; 2 Par 32,10; Za 12,2; Jr 19,9; Ez 4,2.
8 Por. 2 Bas 5,17; 23,14; 1 Par 11,5.7.16; Ps 30,22; 59,11; 107,11; Ier 28,30.

-�8 ,��:!�,��$��'�:<.�:� .�5�DZ�.��7�����:� �-71 $��.:�!� 7�5� 7.7��0�'�$1.7��:� �� ���
'�-�:��:�*�� $������7��51������ $�����71����� :� $� :� 7.7���1 $��.7�:<.��72�����,
�� $�����D.�!� ,$F��� ��$1.7<�����$ jej lokalizacji,� ���� �5�$���:<� ���,��.�*���:�
D.�������17��.7��1.&�.�'F���
,�7�:<.�2���7�� 1�$�$1.7������'=���7�������.1$��
��'����*��D.��,�*�E���:�� .&���,$��17���Z��� $=0�:<.�>

; 7�*�,��2����1�7�5�E��1���.�'��,��$��'�������E1.�����'�-�:��-���������
7�'�*��

; -����7��� 75�E��1� 7� 0�-��W� ���7� r1�F�� ;� �� 7.7�0��8.F�� ��� 0����
��:E� 7���-�O

; � 1$����������0�2'�E��D��<$1��U

; .��$��*��051�F��0��&�''�8 ,�.&���0�����.:�� :���: ,��:
;  $�5�� 7�-��E����� �'�� ���,.:��������� ,�'$��+�-�� 	7���'�� ��� 7�',�.&� ���

.&F�����0��'�-5�D.���1.&�
47*���,�:<.�2����=� �*�-��7�*,����D��=$1*�*��D.��!���Q!WW�&�-��-���

,��.��$��:�� �=����$��'�-�.7�1*�� 0�,.���:�-��,�� $���������0�7�7�0�-�����$�
�� 2 Bas 5,96 biblijny autor napo*,�<5� �� 0�7�:=.���  $���:� $�����71� ��2�71$F�
0�7�7��������0��7��21.��� ����7�'�*1���1$���'=�7�D��,��D'�5�*����*� �
�
����,
czyli ‘*��: .�� �,�'�:<.�!� 7��:��:<.��  �=���,F59!� .����*1D'� U!S� ���� ��  �=� ��
�1:���!�7��21$�-��0�7�7�,�F'�����1����'�:���$�, $1�2�2'�:�����0$��-��$1�.&���,�
$��17�:<� :�� :�,��*��: .��0�7����� 71 $,�*��2�����!���:<.��  .&���������7�5� 7�
.7�����10��,���$�,��0�7�.����,�7, jako ogrodzenie lub fortyfikacj=8��4�E���:� $
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V��������Z� 7.7�-F'�����1��n������0 �'*�.&!�0����*�����N!PM�V!QNM�QV!WM�OS!WM�OV!NM�UX!NXM
PY!WPM�SW!NM�SU!WM�SS!PYM�YW!YM�YP!N�U��$����7��7�:�:� $�$�����,$�������D.��+�-��0�71*���7�!��1��E��
�1���+�2'��� ?�2��: ,��:�.7� ����,�*�� ��������7� `��a!� 7�5� 7.7������,�7�.&��10�����7���1.&
0�7�7���:E� 7�����*������+�-�!�0������������$!� 9��	�����������
���������"�����#���!��%������!
 ��P�QW�

10 Por. J. Nawrot, ����"
���P
�L���'�������
��, dz. cyt., s. 363-364.
11�4�0�5������'�7�:�� �=��F�.7� �7�0�����n��05�NP!QO�WW���.�51*�7� �2���,��!�:�,���+F-�za-

stosuje wobec swojego niewiernego ludu. S7.7�-F'�<���'=�odgrywa ���NU� $�����7�:<.1!�E��	7���'��
.���1�����7� $��<����=.��"����������
���
�

����

���)�0�-�8 ,�.&����0�71:�.�F5!�0����J. Milgrom,
Leviticus 23-36, New York–London–Toronto–Sydney–�uckland, s. 2304-2323. �����$��0�:����� �=
��,��$�,D.��� wszystkich�,���7 15��1.&�0�7�7� ��7-�������-��+�-�!��2�,�7���71!�-5���� ���7�,�.&
7����7<$����'�:���  $�����7����� $�-�� $10��*�E�������'�nZ m.in. w Sdz 2,14; 1 Bas 28,19; 4 Bas
21,14, 2 Par 25,20, itd.

12�4���*1*�7��,��*� $�:�������D.�� :� $� 0�71$1��1� � 0�,$� -���������7� 7�7���D.�� �� 0����
+�E�!�  $�����<.1������7���1�0�7�:���-��'���D.�� �� �2�5�D.�� ���5�D.��<� ��'�.:=�*�=�71�+�-��*
����-�� '���*����0�71,5��7����12���1.&�0� $�.��&� $����� 	7���'�!�0������������$!� W��>a� �����!��% 
�%"������%"�����	�������������(�����"�����%��9�
��������, SG 24(2010), s. 43-53.

13���$�,E��0�7�,���������������� 7�'��D.���1:���!��1��E������	7�WY!PM�� �QWN!QQ�QW�QY!�0���
�*F���������/��+����!�Ezekiel, w: The Oxford Encyclopedia of the Books of the Bible, t. 1, red.
M.D. Coogan, Oxford 2011, s. 293.

$��:����,����-�!�E��0�71 75�� $�'�.��	7���'��7��21$��7� $�5��0�7�7��'�2��8.��+��
E�-�!� �1�FE���:<.�-��  �=� ������D.�<� +�-�� 0�71*���7�!� ,$F�1�  �*� 0� $anowi5
�.71��Z�7�*�� $��$�,E�� ��:<� ���7�2=!��7��:<.�:��7�� 1*2�'� ��:��0��,������.��
51*�'���*9��4�$1*�D���$'���2�.����7��5�����0�-������$1��,�:<.1.&� $�'�.=������
����12����-�� ��'�E1� �7��Z� 7�� .�5,���$�� ����F.�����  1$��.:��  0�7������,F�
7��F����0����7-'=��*�&� $��1.7�1*10, jak i teologicznym, jako znak opuszcze-
nia ludu p�7�7� :�-��+�-���� �*�$������� 7�D�  ,�$,�:����$1.&*�� $��1*� $���*�
��*�0�-�������r1��*�!�:�,�$�����-�1D�*��5��*��: .���� wiel�� $��.��.&�*�=�71
	7���'�$�*�� �� ��������.�*�!� -�1�0���� �� 0�7�-�1��'���5�D���� 7� ��.:��  ��-�����
 $=0 $��� ��� 0�71*���7a11�� ���� *�� �<$0'���D.�!� E��  �,.� y odnoszone przez
� 0F5.7� �1.&� �2��� pogan hagiograf interpretuje w tym samym kluczu. Warto
:� 7.7������Z!�E�����'�����,F��0Fn���:�3'���� 7��5�D����$�!�.��&�-��-�����,���
D'�5�*����*��
�
����!���7��5�:�E��0�� $�akra,�����:<.!�E����,<��������7�*�� 7�
,�5���D��=$1* *��D.��!�� 71 $,���,5���5�� �=�.���7�0�*1D'���j��7�=,���0�$�7���
D.��+�-�!�,$F�1�.7���5 nad nim oraz �2�5!�by .�51�'���215�.���7 liczniejszy (5nt.
7.3.2.65). ��,E����=.���$1*�D���$'��$���*��0�-�����'�E1��7��Z� za wynik braku
������D.�� ludu wobec przymierza12.

��� �=� :����,��7��:�� 7� '���*���D���$'�� $��'�-����$���-���� $�*��$�a��$FE
���7�7�0�7�:=.��*�*�� $��0�7�7�E�5����71� �'��.,�.&�r1�7� de facto 0�7� $�:<�21Z
ludem Pana!�.����$1.&.7� �215���y7��.7��,��*��.&�$�E �*�D.�� ����*�:<. swe-
go miasta, upodabnia:<� �=�������'�����1.&!�������',�.&���.:���-��*��-���*0��
���*��Po utracie swej stolicy, przede wszystkim jako miejsca��1:<$,���-��,�'$�
+�E�-�13!�r1�7��7�.71��:<�21Z� $��,$������ :�,��.7< $,��0�-�8 ,��:�.�5�D.������
0�����7�'�����$�-�!�.��0�����!�0�7����� 71 $,�*��� $=0.1����0�71*���7����0���
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QO����0�7��*���&� $��1.7�1*����7� $��'�-�.7�1*����$��215�21�0�7�D'��7�Z�0�71.71�1�.�5,��
��$�-��2��,��0�D�����,F��*�=�71�������*��12���1*���:�-��+�-��*M���'=�$=��� $���E1$��D.��	7���
�'����-�1��5�� $�� 717���'�������-5�21����� $�����Z�7��,�*�$<�0�7�.����-=��'���2�.�����7��5��
:<.�:� ��1 $�,��.:�� ,�05�8 ,��:!�  0�7��������7�:<.�:�  �=�  �1*�7������*!�0���� ��������$!� &��M� ��	L
����%"��M�
���
��3����	��"����
�����!����
��"���M�%����!��L�'����
��!�����NS"NXQW)!� ��QQS�QWY�

15��1$��.:=�$=��0� �:��$�, $�
7�QX!QY!�� 0�*���:<.������:D.���.&��51�+�-��7��D��<$1�����0�5�
�����:�2�5��.&��'.71*�0'�-� $��*���0� 7.7�������*��+�E�-��0�7�7�:�-���� 0����7���7��.7�
�1������-�����0� $�=�72'�E�:<.1.&� �=���: ,�2�2�'�8 ,�.&!���,���:<.1.&�0������.:����7�� 7.7����
� 7�',�.&��7��,�,�'$��+�E�-�!� 0���� D.I. Block, The Book of Ezekiel, Grand Rapids–Cambridge,
s. 326. ��$�*�� $��� 7�� 71*� �� ���.&��7���1��n������-�7�.&�:�,�����0� 5� 7�8 $���+�E�*�� 5��
��!�$�,�*�.����2�.�1���&� $�������������12����-������-��.7� ��� 0�*���5���$1*��F����E�0��
0��E�+����1,$�TA	�����&��$�.:��Verbum Domini 26, por. omówienie egzegetyczne J. Nawrot, Miej-
sce i rola Starego Testamentu w adhortacji Benedykta XVI Verbum Domini, PST 26(2012),
s. 72-74.

16���,���1��,� $�0�����-��0�0��������� �=� 1$��.:����0�����.:�����7����'�7�.:�� $���$� $�*���
$��1.&�7�0�����7��0��,�eD'�:<.1.&����$�DZ�-��'���D.����������DZ�0�����+�E�*�!�por. J. Nawrot,
qin’â jako pozytywna motywacja ludzkiego dzia(�����"�����%��9�
��������, dz. cyt., s. 56-58.

17 Znamienna jest tutaj wyrocznia Oz 8,QO�  $�����7�:<.�!� Ee Izraelici,� 7�0�*���:<.� ���1*!
,$F�1��.&��.71��5, samodzielnie pobudowali (�	��������)�D��=$��*��: .�����1,������2�E,�*!�7�D
�������0�5��5�� �=��2�������1*��*�� $�*��;��1��n�1*��7��*����*��7�:����:� $���1����:D.�����
 ��-��+�-�!�7����-��:�wyrazem pychy, czyli 0�,5�����������D.������5a �1.&��7��5�.&���0�$,�� �=

��!� �1���7<.1�  �=� 7�� D������ ,� ,�05�8 ,�.&� �� ��7=���.71.&!� -�$���� �� �*�=
0��$1,�'���1.&� ��$��� F��  �1.&�-��0�  0�5�.7�1.&� 7��a�7�Z� .�5�DZ�������!� $���
�1.:�����5� ��:���'�-���"���QQ�QU)� Jednak sam lud nie jest tu bez winy, ponie��E
����0�$����<.� '�2�����.&.<.�  �=�0�7�.�� $���Z� �.&��7��5����*!����-F'����0�D.�5
��� $�,��:�  1$uacji14��4� $1*�,��$�,D.��� ����*�E���7���Z� 2��,� ���,cji ze strony
Boga na 0�5�E���� Jego ludu i zgoda na to!�21�0�-�����7��5���='��  $�'�.<�����
�$��7�� �=�:��1���� 1$��.:��7�����7�0�7� 75�D.�!�7�,$F��:� :�d��,�'��������1��F 5
,��,��$�1.&� ,��71D.�!� 0������E� 0�7� $�:�� �� �0�71.:� wobec swego Boga15.
Obecna kondycja narodu pozostaje w opozycji do sytuacji�0����.�:<.1ch�7�����
��'��2�2�'�8 ,��:�r1�F�!�,$F�71 odbudowali (�	��������)� �<�7�� 7.7��<� $��
'�.=�"2 Ezd 13.1.3.13)16. Ten sam cza ����,�7� $�5��E1$1�w 1 Mch 1,33 do �,���
D'����� 0��.� 0�7�� �=2���1.&� 0�7�7� 0�-��� 2���:<.1.&� "�	��������)� 7�*�,
��*��D.��� D��=$1*�����0����.���7������'��2�2�'�8 ,��:� �*�-���.��E1��� .1����
�7�.�'������$�0�*�.����������<�0�7�7� 0�,�������1.&�7���*����*��1$��,�����7<.!
E��  �*��*u 7<� ��2����1��Z�  �<�  $�'�.=�� Obecnie za:*�:<�  �=� $1*��15<.7���
poganie, co o7��.7�!�E��+F-�7�0���������7�.�������-��0�������0�71*���7��0�7�7
'���.�5,���.���0����5� ���*�� $�����.&�7��7<���4�$��� 0� F2��� $=0�:�� $�0����
��!� '�.7� ����.&������ ��-����.:�� nie tylko materialnych 7� �2F�� ��������1�
2����-�!� '�.7� 0�7����� 71 $,�*�*�E'���D.�� ��.&��1.&!�  $�����<.1.&� 0�7�.��E
 ����� �51�*���'��:�����'�-�:��:�'�������E�����*�� 7�7�0������5!�E��7���.:����������
��D.��*�� $�� 7� $����� 7�� z.7����� ���5�D.��<�  �2��� �*��7<� 0����,��� �*�����
+�-�� oznajmi�5!� E���������!���,$F�1*�	7���'�.�� 72�����'�� "�	�����san)17�  �<
 $�'�.=!�  $�5��  �=� ����  1*2�'�*� 7�0�7�8 $��!� �0���� 0�7�.���  ��*��+�-�!� .�
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$��7��.71�� $<����,.:<�+�-�!�,$F�1�.�5,���.���7�� 7.71�$���5�D�����1$���1��<,�'��7,�.&, aby od-
nowiZ D�����*�DZ!�E�����F���12���1�7�� 7��7�'�E�1� :� $���� ��-���$�F�.1!�0���� D.�. Garrett,
Hosea – Joel, NNIV N�C 29, Nashville 1997, s. 188.

18�4�0�����.71*� $�,D.�� Wj 19,NN�����E<��!�21�,�05�������� 72'�E�'��  �=�������-���� $����
���.71 $�D.�� �1$��'��:!� -�1E���0�7�.���1*� ��7������  �*�����'�� "������	��)�  �=� ��� ��.&� �� '����
��$�����$.&����1��,.��$�:��$�����*�E��DZ�5<.7�����7��i�����:����.71 $�D.��,�'$1.7��:�7��D��=$��
D.�<�+�-�!�0����W.H.C. Propp, Exodus 19-40. 5 New Translation with Introduction and Commenta-
ry, �B 2�, New York–London–Toronto–Sydney–�uckland 2006, s. 165-166. �1*�2���7��:����*�E�
'��1� :� $� 7����E��1� �� $�,D.��� � �=-�� ����*�� 7�� :�,�,�'���,� 7��<7�,� *�=�71� $<� D��=$�D.�<
��2����*���$��1�*���'��:!�7�� 7�� $�����<.1*������*��$��1,��.7�8���$��1�,�'$1.7��:�

19 Por. J.�. Thompson, The Book of Jeremiah, NICOT, Grand Rapids 1980, s. 594.
20 Por. m.in. 1 Mch 10,11.45; 13,33; 16,23; 2 Ezd 4,12.16; 16,6; 17,1; 2 Par 27,3; 32,5; 33,14;

Ps 50,20.
21���$�,�.&�0�F2�.&�*F���*�������������1.1'�: ,�!�� 0�*���:<.�7�5�����ie��0����*�� 7,�8�

.Fw Sydonu przeciw perskiemu monarsze, �rtakserksesowi (BH 16.44-45),����7�?�����$!�0� 7<.
�� $�����71��2�����:����:�,��-����:�,� �!�,�F'���edów, ,$F�1�.&.��5 zape���Z sobie panowanie,
7�2�70��.7�:<.� �=�0�7���*�E'��1*����7��.&�*����*��D.����,2�$�����"Hist. I, 98.3-5).

22 Wy 5�8.1!�*F��<.������',�D.��*�� $�7��*���������,�7���,�7����:E� 7�� 7��7yli�����$17*
�D�F�� 7-��*��7���-�����0� $1��� '�������� $1*�  75������ $1',��0�� 7�.&������7�����'����!� '�.7
0������ 71 $,�������������*�E'���DZ�7��21.��� Ziemi Obiecanej i pomoc Boga, por. R.D. Cole,
Numbers. 5n Exegetical and Theological Exposition of Holy Scripture, NIV N�C 3B, Nashville
2000, s. 222-223.

23���:����� �=� $�$�:� $��� �*�,��$�, $�����1!� '�.7��� �� ���.�5,���.�� przeciwnym do pierw-
szego z wymienionych cytatów. Oto Kaleb, jedyny obok Jozuego zwiadowca Ziemi O2��.���:!

 0�����:�!�E������'��"apallaksai)18 On je od swego oblicza (Ier 39,31)19. W cza-
sach po� $�����*�.&�2�: ,��-�� Eydowscy zwolennicy kolaboracji z imperium
seleuckim�$���71'�����<�:�,�D.����� 1$��.:= w Ziemi Obiecanej, dopuszcz�:<.
 �=�2�5��chwalstwa i odrzuc�:<. swego Boga poprzez stawianie na obce mocar-
stwa.

Kolejnym etapem wzmocnienia��2�.��D.�� pogan w Jerozolimi��215����2��
��������0�7�7���.&�*��F���,�'�:<.1.&�*�� $�!� przedstawianych zwykle w Bi-
blii jako �1��7�:�-�����7�'�E��D.�20. Jednak *��5y one takie znaczenie tylko �$��1!
-�1���*��D.���E1'���15<.7nie ludzie wierni Bogu���1*.7� �*�0�����0���2���
��=, 7�DZ�*�� 7,�8.F������7�'�*1 to :�E� albo poganie, albo zwolennicy helle-
nizacji. Dlatego nowymi murami otoczono raczej jedynie t=�.7=DZ miasta, w któ-
rej za*�� 7,�'��.���5�D����'��7��. �2�:*���51������F����E� �*<�.1$���'=���0�71�
'�-�:<.��������:�$����1!��7�=,��.7�*��,�� $��,.:��*��5�� $�Z� �=������ $=0na��'�
7��'����,F��0�� $����� ��������D.����wnym obyczajom. P�7��'�5��$�� ponadto
stale kontrolowaZ� Eycie� �� .�51*�*��D.��, .7�*��  5�E1Z�*�a5�� ��-���7������
�10��F��$�����17�:<.1.&�*�� 7,�8.F����'�,����cja ewentualnych prób ich po-
wstania przeciw okupantom21. 4��',�DZ�*��F��"�

��

��
�����	�
�������) �$��
.7�:<.1.&�:���7�'�m ,<��,�=�jest podobna do dawniejszych, ,$F���0�7���7�:=.��*
�������� *� ��'��  ��� ���Z� 	7���'�.�� 0����.�:<.1� 7� �����'�� �-�0 ,��: (poleis
ochyrai teteichismenai kai megalai, Lb 13,2822; poleis ochyrai kai megalai, Joz
14,1223). �2��0������$�, $1�D����.7<���$1*!�E��0��.7� �7��21������*�� $��e.1�
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-�$F��:� $� �� 71Z�������',��� ���2���������*�� $�����,i$F��� 0��$1�����<���0�*�.�+�-�!�0���
D.M. Howard Jr., Joshua. 5n Exegetical and Theological Exposition of Holy Scripture, NIV N�C
5, Nashville 1998, s. 329.

24 Por. J. Nawrot, Pi��"
���P
�L���'�������
��, dz. cyt., s. 699.
25�4���$�Q!NY�0�:����� �=�7���$�H*�� $�����',��� ���2��������I� "poleis megalai kai teteichi-

smenai)�7�F����,��$�,D.��� $��.&��'����0�7���,����.7��D.�<�7��21�������.&. Zatem  5�E1�ukazaniu
potrzeby wiary i 0�,5�����������D.����+�-��wtedy, gdy lud�.7�,����E���7������, por. D.L. Christen-
sen, Deuteronomy 1:1-21:9, Dallas 2001, s. 31. Z kolei w Pwt 6,10 zwrot poleis megalas jest noto-
wany przy okazji +�E�-��7�0�������������������$1.&�*�� $����=.��'���!�'�.7���7�*����7��������DZ
0����� ��0�71*���7�!�0���� E.H. Merrill, Deuteronomy. 5n Exegetical and Theological Exposition of
Holy Scripture, NIV N�C 4, Nashville 1994, s. 169-170. ���,����.���$�V!Q�$��.7=DZ�*��1���:E��
 7�����'����7�.&=.�:<.� do zdobycia wielkich i obwarowanych miast (���

���
����
�	�
��

����

�)
�������!�.��7��.1��������0�7��� $�5��'��7,���*�E'i��D.���=����.F����1$��.:��$���1*� 7�5� zda-
nie  �=����0�*�. Boga, por. M. Weinfeld, Deuteronomy 1-11. 5 New Translation with Introduction
and Commentary, �B 5, New York–London–Toronto–Sydney–�uckland 1991, s. 405 z ����� �����*
����.7�D���: 71.&�.1$�$F��, �=-�� �����$�,E�����Nawrot, ����"
���P
�L���'�������
��8, s. 713.

26�4��5�-��1��.7���
7�N7,11 zadufany���  �2����5��.a Tyru �,�71��5� okolicznym król�*
 �<��1E 7�DZ�*�����0�7�7 powierzanie warty��5�D����������E�.&�"pyrgois)� $��E��kom przyodzia-
nym w ozdobne stroje. Doda��5�� $� miastu splendo��� ��� 0����5�D.����,.��$���� �$��0�5�E��1
:� $�����.7� $��.$�������2������*�� $���2.1.&!���:�*�1.&���: ,��05acanych z kasy bogatego mia-
sta, por. L.C. �llen, Ezekiel 20-48, WBC 29, Dallas 1990, s. 86. M�EliwoDZ�korzystania z obcych
wojsk 0�5<.7����7�2�-�.$��*!��*��: .�������*!��2�����D.�<�by5��powodem dumy, która w1���
5�5����,�8.��-�����+�-��

��:<.�� 215�� ������� ��'�E1� ��=.�  $�����7�Z!� E�� 7�����*� &�-��-����� ����� 7�:
� �=-����.&�2�j ,��:!� ����1� $�:� 7�0�5���� 7�2��,5��� 0F5.7� �1*�*�� r1��*!
0�72����:<.1*� �=�����$1',��*�E'��oD.��7��7<�7������5� �<� $�'�.<!�'�.7����7��
.�:<.1*� �F����E�*�E'���DZ 0������-���5������� ��<� 7� 0�*�.<�  ��-��+�-��
��7��'��������0�-�8 ,���7����7.&��.$�������*�� $�*��1��E�:<.�� �=��,.�p$��
.:<��,�1 i �7��� ����-����,F5����:� muru :� $�:� ,���1*�������*�������7�.��
�����5� ��-��+�-��� Natomiast podczas powstania megas kai ochyros przedsta-
wia znaczny obszar�*�� $�0�-�8 ,�.&��� Ziemi O2��.���:!� ��� ,$F��� ��$,�<5�  �=
�������.&�2�� 7�0��.7� �,�*0���������'���7��. Wspomniani w w. 5,26 0�7��
D'��������0�7�7�0�-���r1�7��7*� 7����7� $�'����� 7�,����� .&�����������umoc-
nionych i wielkich miastach (poleis ochyrai kai megalai), co jest .�5,���tym
kontrastem sytuacji wzmiankowanej�����F.&�0���� 71.&�.1$�$�.&!�-�1�$���5��
D��� Izraelici mieli je 7��21��Z. Z�F���,�7�:�� �=!�E��2��,�����1����7�������D.�
+�-����0�71*���7��0� ,�$,���5y�7�1.�= $��*��0�-��!�:����,��, 0��1.:��*�'��
$��������1�7������������7� $�5��:�,����0�����n�+�-��������*�$1.7�< sytu�.:=
Jego ludu24. Efron przedstawiony w 5,46 jako�*�� $�����',��� ��� �*�.����1*
0�7�:D.���"���
���
�����
�
�����������������), które padnie�����'.��7����7�*
0�� $�8.F����:�-�����7��5�*�!�$��0�7����� 71 $,�*��������+�-�!� ��� $����-���
���7����$1.&.7� ��<�������DZ25.

Jeszcze jednym!� � $�$�1*��'�*��$�*� 1 $�*���2�����-�� $�����71� ��*�� $�
2151����E��"pyrgoi)!��7*�.���:<.�� �*��*��1���7��=, 7�:<.��*�E'���D.��obser-
wacji okolicy26����7���:<.�� .&�onienie��2��8.�*�7�*,����� 71 $,�*��.��,�:<�
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28���7��'�:<.�:����.7� ������ �Z� �,.� 1!�7�5� 7.7��*�'�$�����������,���,�8.��0�������5�
�����0���,� ��� $�$�.7�<�,'= ,=� $1.&!�,$F�71���<�  �=�.&���,$��17���'�� �� kierowali, por. J. Nawrot,
�%������U	�������!���	������	������%�"�-�P
�L����'�������
����!�����NO"NXQX)!� ��YQ�QXXM�$��E�>
9��	��������
������!%��%�"(���U"��������U", PST 25(2011), s. 85-106.

29 Zaimek autois� ���� ��  �=� .&12�� ����$� 2���7��:� ��� 0�-��� �� �� 7.7�0��8.F�� E1��� ,�.&
7����-�����2'�E 71�,��$�, $��7��5�8���: ,��0�'���� 7��"���NV�WN)�

30� �� $�:� �5�D���� ��.:�� ��*1D'� W!OP� 7�2������ 0�$���$F����,F5� ���1� 0�7��� 2�$�<� ��215��  �=
���� 0�!�����1*� ��,$�����*��������  0�7���.7� F��� $���������� ����7�'�*1�  $�'�.<� �� .��$��'�
�1*�*��: .�*�,�'$��"��7�QQ!QQM�NX!Q�WM�NQ!Q�U�YM�Q��*�S!U�S�QPM�QX!QS)��?�-��-����.�'����7�7���
.7�!�E�� 0�$,�����$��0�7���� ���������� 0���5�D����7���.:�����*�E��D.����21.���-����*��D.���D��=�
$1*� "��� OU)����, $1� ��� OX�OQ�� ,�7�:<� ��$�*�� $!� E�� :� 7.7���� .7� �.&�0����,��  ��,$�����*� $�
���,.:�����5��:�,��*��: .��7�2��8�'���!�.&�Z����������*�, w jakim charakterze, por. O. Lipschitz,
The Fall and Rise of Jerusalem: Judah Under Babylonian Rule, Winona Lake 2005, s. 109-112.

31�4���1-���'�� &�2��: ,�*�.&��7�� 2���7��:� ��  7���,�� ,���5� �7��'<.1� ���$1��,�.:�����������
*�� $��-F��������'���'�2�;�.��0�����0���2���– �� =���0�5nion<����<�:�E���0Fn���: 71.&�.7� �.&
��'�*���!�.��7� $�5����$1.10����� ���2�.�1*�$�,D.��!�0����R.W. Klein, I Samuel, WBC 10, Waco
1983, s. 85.

.1*�������-������7����$�,�27.���D'���7�� 7<�:� poganie, ��'�E1�0� $�7�-�Z�:��:�,�
D�����.$�� i.&�01.&1����1�� 7����� �=�0�����*�� 7,�:<.1.&���*�eD.���0�����
��$1.&��21��$�'�!�:�,�*��21'��r1�7�28, oraz znak�0���E����� ludu wybranego.

Z teologicznego punktu widzenia ciekawe :� $� $�,E��,�8.����  $�����7����
&�-��-����!�E��*�� $�� $�5�� �=�$�����7<�zarówno dla jego wiernych tradycji reli-
gijnej i 0�$���$1.7���� �� $�����1.&�*�� 7,�8.F�, jak i – paradoksalnie – dla
pogan oraz��� $=0.F�����0���a i przymierza. W tym przypadku s���*�5������
kai egeneto autois eis akran�*� ��21Z�:����,���7�*���������F.&�0�7eciwstaw-
nych sensach: �'��0���� 71.&� $�5�� �=�$�����7<!�0������E nie mog< zdobyZ�-�
��.�5�D.� i ����*�-<�oczyD.�Z go z elementów obcych pod wzg'=��*�religijnym
i narodowym. Dla drugich – znakiem 7�1.�= twa i miejscem schronienia u*�E�
'����:<.1*�0�7�$�������0�D�F����=, 7�D.�����-��do nich �� $�����1.&�E1����
 ,�.&�*�� 7,�8.F��  $�'�.129. 4�05� 7.71n���� $eologicznej� ��$�*�� $� �� 75�� ��
 1$��.:�!���,$F��:�0�7�.�� $����:<.1� �=�+�-������-��0�����r1�7�����7�0�-����
7�$���*�owali tam, gdzie�0��������21Z�On be7�7-'=�nie czczony�:�,��:�-�����
���5�D.��1��� 0����7��Mia $��7�5�E����0�7�7�������-��+�-��,�F'���������7��
 $�5���� $��� 0� F2� 1*2�'�.7����H�1,���7����I� Jemu samemu oraz Jego ludo-
wi�� ����=5�� $�� &� $���=� ����7�'�*1, ��:��E���: 7�-��*��: .�� ,�'$�!� ��� �,�� �
 0�7���� $����������:�:� $�'�.<�0�8 $���$��,��$1.7��-�!�7�D� pozbawiony jej lud
 $�5�  �=����0���F$� naro��*� $�5�.71*30. ����*�E���0�7��.71Z!�E����,�'ku ��E�
�1.&� tekstach greckiej Biblii akra 5<.71�  �=� 7� H*�� $�*�������I� "polis Dauid)
:�,��  ���7�2<� 0�5�.�� ,�F'�!� ,$F�1� 0�71-�$���5� $�,E�� 0����'��1� 0��� D��<$1��=!
*��: .��0�7�21������+�-��0�D�F��  ��-�� '���. �<�$�>� 2 Bas 5,9; 3 Bas 10,22a
oraz 11,27. W pierwszym z nich informacji o budowie miasta (polis Dauid)
i twierdzy (akras)31 towarzyszy�  $�����7����!� E������215� 7� Dawide*� �� �'�$�-�
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32� ��  � ���� NN��.� ��'�E1����-��.,��:���� :��+�2'��,�  $�����<.�,��,'�7:=� -�����'�7�:<.<����
$1.&.7� ��1.&�0�.71��8���'o*���� ��0�0�7��7�:<.<�0���2����� $�����7�,�8.7����� $�, $��&�2��:�
 ,��-��"���NW�NV)����$���-��.,�����E�5�����.7���!�Ee� �*��7�,�8.7�����&�2��: ,���721$� 5�2��0���
,��D'�����',�DZ���,���8� 1���������!�7�5� 7.7������'�.:�����7�*�� 7,�:<cych Z��*�=� Obiecan<
 0�5�.7��D.��0�-�8 ,�.&����!�����1$=0�����0�7�7�	7���'�$F�!�7� $�51�� $�$�.7����7*� 7�������.�=E�
kich prac 2=�<.1.&����'�7�.:<�2����'��1.&��*2�.:��,�F'�!�,$F�1���$��� 0� F2�� 7.7=�7�5��5� �1
'��!�0����V. Fritz, 1 & 2 Kings. 5 Continental Commentary, Minneapolis 2003, s. 135.

33 Wersety�Y2�QQ�� $�����<�,��$�, $�2'�E 71�$�, $��-5F���-�. R�'�.:���:< bowiem�0�71-�$��
����������2���1�*�� $��0�7�����:�7��*��2.1.&���: ,���1*.7� �*�� ,��E�����&�-��-���������:� $
 0����������0��:=.��* koniecznych� ,<���<����2ót, lecz porzuceniem w ich trakci��7�0�*���=�
.��*�+�-�!����,$F�1*���'�E�5�� �=�.�5,���.����0�7�Z��W zapowiedzianym czasie poskut,�:��$��,'=�
 ,<, czyli�,��<�7���0�������� �=�:��1��������5� �1.&��*��:=$��D.��.&!�0����J.N. Oswalt, The Book of
Isaiah, Chapters 1-39, NICOT, Grand Rapids 1986, s. 412-413. 4������ 7�:�� �=�7����.&�2�:�
 ,��:�,��,��$�1*�$�-��0�71,5a��*�:� $�0���E,�����7��5F���F7�������7���� 7��� 5,55-62. Omówie-
nie teologicznej��.��1�0� $=0��������2��0� $�.� dokonanej przez hagiografa, por. J. Nawrot, 9�� 
	�������������!���������	L
���]%�U"�"�-�'ch 5,55-62, SG 28(2014), s. 6-21.

WO���51�0 �'*�:� $����7�1,'��$����1����7��7�*��������,�*��$�$��71����� <�7-�����.����� �� �
���QV�NX����E'���!�E��.&��7�� $������ $=0 $���.71���!� '�.7�7�7�.&������*������*��$�'��:��0.:�

� 71 $,�!�.��0�7�� �=�7�<5,������5��*�� �=�"���QX)��Drugi tekst�� 0�*������$1*!
E� Salomon 72�����5���*�����!�0�5�.�,�ó'�� ,����.1$���'=� (akras) 7�*1,�:<.<
�*�.������� ��,F5� *�� $�� ������ (���
��� ���
�)32, podobnie jak w trzecim
z nich (akras… ���
������
�, 11,27). Wreszcie, dodatkowo, prorocki cytat Iz 22,9
7�0������!�E�����-�����7�:�7<���7�,�*��,��-������������"akras Dauid)�����7<�
�7������������dniania miasta (polin)33. Wszystkie prezentowane teksty m�:<�:��
����� 0F'�1�*�������,>�0F,�����1��5��.�� '�2� 0�5�.7��DZ� s<����������+�-�!
�,.�0$�:����� ��� 0������ 7�',��� �7��5����� 7*���7�:<.������*�.�������0�8 $��
��*�� $��������1��7��:����,�7-��1����0��,��D'�nie��5� �1.&��*��:=$��D.�, czego
owocem jest zadufanie w sobie. ��5,��*�0���2�<��.��=� hagiografa ��$1.7<.<
0� $=0������� �2�.�1.&� 7��'����,F��  0�7=-��=.���  �=� 7� 0�-�8 ,�*� �*0����*
 �'��.,�*� ,� 7$�*� ������D.�� +�-�� 	7���'�� ����'�nZ� *�E��� �� ���'�7����1*
$�$�:����-*��.�������� 7�:�� �=-����.&�2�: ,��:.

$C�

�����*
����� ������*��� %O!65!H

4���Z��1��n���!�E��� w. 34 wydarzenia�0�7�� $������� <�� kategoriach teo-
logicznych. 
��-=� .71$�'��,�� 7���.�� 0�7���� wszystkim osadzenie (
���	��)
grzesznych pogan (ethnos hamar�����)���$�����71�0�71�*��D.����Kil,����E�1.&
$�, $F���7�.��D���$5����� �� �7�*�� 7,�����0�-���0�D�F��r1�F����$��Ps 43,15
�,�7�:�� ,��-=�,�������<����+�-�!�,$F�1��czyn�5�"ethou) swój lud 0�7��*��$�*
0�71 5F���� 71��� $���D�Fd pogan (ethnesin). +'�E 71�,��$�, $����QX�QS��0� �:�
.�<-�7�����-!� 71��� $����,0��!���� :�,�������E��1�7� $�5�.�51�	7���'���� $� $���'�
��$����$�,� 7�,�:<.�!�E������$��������,�7��:�,������0����D.��.���0��.�51�'��!�,$F�
�1�.&12�������� 7��5��E� $�,� daleko od swego Boga34. W Ps SY!Q���$���-5=2�,�
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��� �7�.7�+�-�����*��  �1.&� �� $=0 $�� ���F�� .�<-'�� 7�.&���:�� D�����*�DZ� 0�71��'�E��D.�� ��
0�71*���7�����E'����:� $�$�,E����$��0��$�.:����� 7.7=DZ�7� 5��1.&�0�7�7�+�-��:�,��0�F21��������
D.�� ������!� 0���2���� ��� /7� Y!WP!� 0���� &$$0 >KK���� $��1'�-&$���-K.�**��$���� K*&*K0 �'* �
OO�&$*'�c�� $=0>�XV�XS�NXQPd�

35 Por. J. Goldingay, Psalms 2: Psalms 42-89, BCOT: Wisdom and Psalms, T. Longman, Grand
Rapids 20073, s. 520.

36����7�.�:<.���$��� 0� F2�� $�7�E�����,��������� :�E���*���.&���:E� 7�!� por. J. Nawrot,
9��	�����������
���������"�����#���!��%������. Czasowniki� ���� i ���â w tekstach prawniczych
ST, SG 26(2012), s. 13-22.

37 Bó-����7���1�:� $�$��:�,�� 0���.��� $�$�.7�1�,�E��-��0�5�E�����'��7,��-�!�.��� ,�7�:����
 0��� $���0�D�������'�2�2�70�D������!�0����$�,E��/�����'���!�Job. 5n Exegetical and Theological
Exposition of Holy Scripture, NIV N�C 11, Nashville 1993, s. 190.

38 Por. D.I. Block, The Book of Ezekiel. Chapters 1-24, dz. cyt., s. 197-198.
39 Józef Flawiusz mówi wprost o ����������	
���
	��, ‘7�5��7��*�.���8 ,��:’ w twierdzy

(5nt. 12.U�O�NOY)����$�,�.&�7�5�-�.&� $�.:���:<.1.&���.1$���'�.&�:�E����.7� F���'�, ������4��'�
,��-��0� 7�� �F����E�������� "�����	����������������	
�����������
����, BH 17.PO�U)���-F'���:
,�� $�=�$=��0� �:��Quintus Curtius Rufus (Historiae 5lexandri Magni 5.1.43: septingentis Macedo-
num trecentisque mercede conductis praetores, qui regioni Babyloniae ac Ciliciae praeessent).

40 Podobnie do Tb 13,8 oraz Ga 2,15.

�2�'��������7�1.�= $��*�0�-���"
����), którzy weszli i zbezczeD.�'��0�7121$�,
��8 ,�, ��*�� $��D��=$���2�F.�'��"ethento)�������=���� ,���'����0�������$���2�.�
��j�  1$��.:��*�� 7,�8.F�� Jerozolimy, wydanych – jak tamci (w. 2-4) ;���� 0��
D*���� ,�� �� �7-���=!�*�rdowanych i pozbawianych pochówków35. 41��n���
:� $�$��:����,�,����7����$1.&.7� ��<�������r��DZ�+�E1* prawom, z czego wy-
nika!� E��� 0F5.7�D��� &�-��-������� jerozolimczycy �����1.�<-�='�� 0�E<���1.&
���� ,F��7��5� ��:�&� $����36. Podobnie w Hi 17,6, brzmi skarga sprawiedliwe-
go Hioba�� ,��E�:<.�-��+�-�!�Ee��.71��5�"ethou)�7����-��0��7�,��5���D�F�����
���F��"ethnesin)���0�D*���� ,���'����.&37. Podob����:�,���:�-��0�710��,��+F-
0� 5�E15� �=�.�<-��*���� 7.7=DZ!�$�,���0�710��,��*�� 7,�8.F��*�� $�����7=�7���
*����-���7��5����� <��2�.����0�-�����������-�.�����,�'����� Ier 35,14 *����:� $
��$1*!�E�� Bóg zdecy����5 (
���	�), iE�� 71 $,��������1� (
�����), w tym �F��
���E�*�� z,�8.1� ,�F'� $��� :��7,��-�!�  5�E1Z� 2=�<� ,�F'���� 2�2�'�8 ,��*�!� .�
2=�7�� znakiem� ��-��-��������� .�5<� 7��*�=��4�.7� �.&�&�-��-�����  0�5����  �=
��=.�0���2�1� .������ 7�����,����.����$��0�71��5�Z�cytat Ez 5,5, gdzie prorok
w imieniu Pana mówi o Jerozolimie umieszczonej (tetheika) 0�D�F�� narodów
(
�����)!�0�71�.71*���-���5� �1�'����7���1�7� $�5�za���:2���7��:�2�72�E�1!�0��
�����E odrzuc�5���-��0�����������0� $=0���5����5�-���-��7�'�.�8�"���P)38�����
$�7�2���7� �����Z!�E��$=� �*<��.��=��1 $������2�.����&�-��-���� �1*�����,�*�

�������� $�'�Z!�.71�,'�.7����$��7���$1� 
����������������� oraz andras pa-
ranomous oznacza:<�������FE���,�$�-�����'��7��.71���'�E1�:��$��,$���Z�:�,�����
�1��E�������$1.7<.�� jednej grupy39. �������E�:����,�$��*���ethnos, ‘naród’ we
wszystkich tekstach poprzedzaj<.1.&���� WO� ���� ��  �=��15<.7���� ��� �����F�
�2.1.&� "Q!W�O�QQ�QW�QO�QU), m�E������ �Z!� E�� $�,E�� obecnie autor natchniony
odnosi go do 0�-���0�:*����1.&�:�,��2�5��.&��'.140. ��7��$1*!�:�D'�by przy-
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OQ��������������$!�P�%�%
���	�����%�"�&��������5��������3<��!�����
���9��	�������
������"�-�'��
-
- +
+0!��$���������$����51�QUQ!���7��8�NXQN!� ��QSO�QSP�

42 W tym 7��.7�����$�,E��0����Q��.&�Q!QQM�P!NQM�QX!PQM�QQ!NQ!��0�,�1��.7�1�PsSal�QN!Q���$�,�
E��3'���� 7�"5nt. 12.5.4).

43 Skrótowe omówienie teologii tekstu, por. D.L. Christensen, Deuteronomy 1:1-21:9, dz. cyt.,
s. 179-280.

44 Komentarz, por. D.I. Block, Judges, Ruth. 5n Exegetical and Theological Exposition of Holy
Scripture, NIV N�C 6, Nashville 1999, s. 157-159. �1$�$����V!�N��,�7�:���7*�.������� �=���������
��D.��'���, szerzenie� �=�,5�* $�����&�0�,�17:�!�-�1�0������ �=������*�.����"ou pistis enischysen),
por. omówienie J.R. Lundboma, Jeremiah 1-20. 5 New Translation with Introduction and Com-
mentary, �B 21�, New York–London–Toronto–Sydney–�uckland 1999, s. 542-543.

45 �utor bardziej m1D'�� o etapowej aprowizacji����$�.1�0�0�7�7�7�-����������F2��E1���D.���
�1.&��,�'�.7�1ch�*�� 7,�8.ów, o czym wspomina np. w cytat Sdz 6,3-5, por. D.I. Block, Judges,
dz. cyt., s. 252-253. W Pwt 28,UQ���:E� 7�0�7�����:��*�E��DZ�0�E�������0�7�7��2.1.&�0'��F�
7��*���0�������:�0�7�7�	7���'�$F�, co *��21Z�,��<�7�����������DZ�0�71*���7��

46 G�01!� :�,�� ���,$� 0'<���������*�� $�!�  $�����<���'�E�<� 7��21�.�*�.7=DZ��1��-���7����
7��0��� 7����$���1���',��"���WQ����7��.7�D���:����3.1V)!�0Fn���:�7�D� $�����<���E�1��'�*��$���7�
��.&��,��1 w relacjach ekonomicznych.

miotnikiem ���������
� ���������Z�r1�F�!��7��.7�5�21� $�!� E�� 7�*�,�*� ��521
� $���Z��15<.7�����'����.&!�.��:� $����*�E'����7���.:��.71 $��0�'�$1.7�1.&��� $���
$�-�.7�1.&������*�E���2����*�0�����7�Z� $�7�Eenia interesów imperium tylko
tym przedstawicielom okupowanego narodu, którzy go zdradzili��45�D.����2��
���*�7�2�70��.7����� swoich interesów gwarantuje dopiero osadzenie �5� �1.&
��-�*��$F�� ,5���:<.1.&� �=�7 wiernych ,�F'����E�5��erzy41. ��D'����=.� ������
����
 to poganie, zdecydowanie andres paranomoi� $��:�E� �*���� $=0.1�E1����
 .1!�0� 7�,�:<.1� .&���������� murach zamku42. ����5�D����0��'�-�'��0���,'<�
$�=� passusu Pwt 13,13-17� ��,�7�:<.�-�� ��$1.&*�� $��<� '�,����.:=�� 7�',��:
*�D.������-�$Fw zapiera:<.1.&� �=� ��:�����1����a*����:<.1.&��� 7$=�0�0�'�.:�
����� $<0������������:43. ��D'�� :����,��2�.����*�-<������7��5�Z���7� ��7���2�7
0�7� 7,Fd, trzeba w tym����7��Z�+�E<�,��=� wymie�7��<�0�7� $�5�:�.7=D.�  0��
5�.7��Dci�*�� $�!�,$F�����0�D.�5����� $�,��-�� $�����7�.71�� Jerozolima stani�� �=
��=.�*�� $�*�0�7�,'=$1*!��1���1*�� $�$�.7������� 0� $� 7����!�:�D'����.� �=����
7*������Szczególnie dobitnie na temat kar1�+�E�: �10������� �= autor, � 0�*��
��:<.!� E��*�� 7,�8.1 �2������'��  �=� "enischysan)��� 7�*,��� ��E� ���-�1D�  �*
+F-��7*�.���5� (enischysen) pogan w walce przeciw swemu niewiernemu ludo-
wi (Sdz 3,12-13)44. �2�.���� 0�7�.����.1� 0�� $�8.F�� �*�.���:<�  �=� ��  �'�
��*���*����!�E��0� $=0�:<���2�7�,��1�7�,�:<.� �=�7� ���0�71*���7��

O pogorszeniu sytuacji w *��D.��� D����.71� $�E��,�7���������WU��72��:����
7�*,�!�7-��*��7����E1���DZ45����7�5�0146, co �*�E'�����0�7�$���������:�5�E 7��
go�����$��2'=E�����'�b podejmowanie kolejnych, udanych wypadów����*�� $��'�2
7�5� 7.7�� $����� D��<$1��1�� Wzmiank�:<. o gromadzeniu� 5�0F����7�*,�, autor
odnosi�  �= do tekstu Iz 42,22-25, prezentu:<.�-� Izraelitów jako lud ograbiony
i sam �1���1����5�0. ������D����.7�����0�*�.1�7�7���<$�7!���,$� �=�$�E�7����*



NXQ�
����	���]��+/����4	
/��]��
/����	���	
��4� Q��.&�Q!WW�WY`

OS������������ ��'$!�9�����������3
������B��!���
�E, 00!� ��QWW�QWU�
48 40� �:�� �=�$��D.�D'���F����E���0����.,<�$��'�-�=�0�-�� traktowanych najpierw�:�,��*D.��

.��'��0�����+�E�-�!�0Fn���:�:����,�$1.&!�,$F�71� �*�������:�<�,��7��7�� ���0� $=0,��"	7�Q0,5-19;
Ier 27,1-7; Ez 38,1-18).

49 Por. 1 Mch 5,4; Oz 5,1; Jr 5,26-27 oraz U. Rappaport, 1 Maccabees, w: The Oxford Bible
Commentary, red. J. Barton & J. Muddiman, Oxford 2001, s. 718; W. Fairweather, J. Sutherland
Black, The First Book Of Maccabees: With Introduction and Notes, Cambridge 1897, s. 117.

50 Por. D.M. Howard Jr., Joshua, dz. cyt., s. 423-424.
51 Por. D.�. Garrett, Hosea – Joel, dz. cyt., s. 141-143.
52 Por. J.�. Thompson, The Book of Jeremiah, dz. cyt., s. 249-250.

nie ujmie (w. 22). Jest to jednak skutek ���������D.��0�����+�E�*����D�����*e-�
7�:D.�� z Jego dróg (w. 24). Izraelitów trapi ponadto wojna!�0�E�-a, �.&�*�� $�� <
0'<��������"���NU��2�). Tymczasem nikt z ludu nie bierze sobie tego do serca, nikt
nie próbuje� 7�,�Z����1�����5a �1*�0� $=0�������"���NU2�). Nikt nie potrafi ��
�5�D.��1�  0� F2���.71$�Z historii ani obecnych wypadków, dlatego� 7�$����7���
5�DZ�'����-F��:������D�����*�D.�<��5� �1.&���� 7.7=DZ����E���*��Z�:��1�������
�7��:=!� E� ,���1D� �'�� Izraelitów nadejdzie .7� � �0�*�=$����47. Teologia ��$���
����� 7�:�� �=gi Machabejskiej��E����$���,�7�:e���$�,�*��5�D����D���$'��� 7�'�
,����2�.������ 7.7=D.��!�:�,�����$1,�:<�r1�F�� za czasów �ntiocha IV48.

Zapis!�E��0�7�21��:<.1���7�*,�� $�'�� �=����',<�0�5�0,<�(�
��������
��),  $��
�����:�E�-��e��'�7�:<.<��.��=�.�5�D.��7�� $���5�:� 1$��.:����*��D.���D��=$1*��D7���
5�����*�� 7,�8.F�� akry traktow�Z� ��'�E1� jako nieustanne zastawianie� 0�5�0�,,
7�5� 7.7�����0�7121��:<.1.&���� D��<$1���0��lgrzymów49. P� $=0�������&�''����
 $F��0�7�21��:<.1.&����7�*,��������7�'�*��� $������.�5,���$��0�7�.����8 $��
7�,�7��0�����-��0�7�7���7��-�!�21�	7���'�.���.&��7<.1���� ��-��,��:����-�1����
2��$�'�� �= z poganami (Joz 23,12-13)50. W zamierzeniu renegatów oznacza to bo-
wiem de facto��$��$=�����1 �5� ��:���.�5�-��'���, co jest jednoznacznie przez nich
akceptowane, a nawet programowane. Bogate rodziny ka05�8 ,���.�5,���.���7��
0�7�.7151�misji, do której zo $�51�0���5���. ��*�� $�21Z� $��E��kami prawa i �2�Z
��przestrzeganie jego norm przez reszt=� 0�5�.7��D.�, najbardziej zaangaE���51� �=
w propagowanie�0�-�8 ,��-�� $1'��E1.����Kolejna prorocka wyrocznia Oz 5,1 ak-
centuje � 0�*������7�������,�05��F� ��0��,��D'�!�E������$1',��ich ���� 0�5��'�!��'�
��0�����7�'����� $�-�!� E�����+�-������F.�'��  �=�2�����!�0��D.�� '��7��51. /F����E
tekst Jr 5,26-27 wspomina���2�7�7-'=���D.���051���1.&�.75��,F��������!�któ-
rzy b�-�.<�  �=�,� 7$�*���� 7.7=DZ�2����1.&52. W podobny sposób, ���� 7<.�  �=
��� czasów machabejskich, hagiograf ocenia sens polityki bogatych kast� ,�05�8�
skich, które ,��.��$��:<� �=����7��21������ nowych zwolenników poprzez odwo-
dzenie ich od wier��D.�� prawom przymierza.

Z w. 36 �1��,�!�E��0�� $����1*�7������* 0�5�E���-������0���'�D��<$1��
zamku 215� zastraszanie� *�� 7,�8.F�� �� �$��������e� �*� E1.��� .��7�����-�!
7�5� 7.7�� ,�'$1.7��-�!��� $��,.��� �d0��������� ��,�7��1.&� 0����*��2�7=�F��
C��<$1���,�2=�<.�:����,�����$1',��*��: .�*�,�'$�!� $��o��5���F�.7� ��5�D.���
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UW���, $1� +�����O!Y�QU�QV!� -��
�N!QO�QY�:����7��.7����� ,�7�:<!�E������7�'�*=����E������
������7��2��$����.7��*�� $�!�����=.�$�,��!�,$F���$�7�2���0�����Z� �5<!�.�� $�����5��:�����7�,'��
.7��1.&��17��.7��,F��0�'�$1,��  �'��.,��:!� 0���� 4��3������$&��!� �����$&��'����+'�.,!� 9���H��
�
�����@��'�������
!��7��.1$�!� ��PP�

54 Por. J. Nawrot, Kryzys religijny w Judei, dz. cyt., s. 186-187.
55 Nie chodzi przy tym o rozumienie diabolos� :�,�� � $�$=� ��.&��<�0�7�.���<�+�-�� "1 Par

21,1; Hi 1-2; Ps 108,6; Mdr 2,24; Za 3,1-2)!�'�.7�;�7��-��.,<���� :<�
 $�7,4 oraz 8,Q�;�:�,��.75��
���,��0� $=0�:<.�-�����-��7����!����-�!�7�.&=.�<� 7,��7����� �1*�������*!�:�,�?�*��!�.��7-��
�7�� �=�2���7��:�7�,��$�, $�*������ 7�:�� �=-����.&�2�: ,��:!�0����J. Goldingay, Psalms 3: Psalms
60-150, BCOT: Wisdom and Psalms, Grand Rapids 2008, s. 280.

56���$1*� �*1*�����10�5�������0�7�0� ��0�������,�7�:<.�-����21������$�,�.&�0��'-�71*�,!
0����Wj 23,17; Pwt 16,16a; 26,2.

57 Por. P.C. Craigie, P.H. Kelley, J.F. Drinkard, Jeremiah 1-25, WBC 26, Dallas 1991, s. 100.
58�4�  7�� 71*� ,��$�,D.��� 2�2'�:�1*� 1 Mch 2,7; 3,45; 2 Mch 1,12; 3 Bas 8,44.48; 2 Par

6,34.38; Tb 13,10; Jdt 5,19; Syr 36,12; 49,6; Iz 8,14; PsSal 8,4; 11,7.
59 Por. E. Will, C. Orrieux, Ioudaïsmos-hellènismos: essai sur le judaïsme judéen à l’époque

hellénistique, Nancy 1986, s. 150-151.
60 Por. M.F. Baslez, ����#	���"�����"�
�����%���#����@����%�/���������"���/�'L�������%, Kra-

ków 2009, s. 132-133.
61���������$�1*�0�-��5.����*�0�7�0� ���2�Q!UQ���.71 $�D.���1$��'��:����$��3'���� 7���7*����

,�:��0���2�<�0������.:=���,����<�0�7�7�,�F'��?�����!����� 7�:<.�-��7�,�7��.&��7��������*��: .�0�7��
7��.7��1.&��'��,�05��F��"5nt. 15.11.5). Traktat Middot���'*�������� �!�E��������=$�7�1*�*��7�
D��<$1���7��:����5�� �=��,��$������2�'� $����� "$7��� Soreg)�����1 �,�DZ��7�� �=.��� 5�,.���4����:� $�
H-��..1�,�F'����I��.71��'��QW��15�*F��"2.W)!�21�*F.�5�$����o $���Z� �=��������=$�7�1.&��7���7�8�
.F��D��<$1������, $�� ,�7�:��7�0������5�D��������7��5������ntiocha IV, por. J. Goldstein, I Maccabees.
5 New Translation with Introduction and Commentary, �B 41, Garden City, New York 1976, s. 220.

.��$��*�E1��� ,��-�� E1.���  0�5�.7��-�� .71�����$� 0�'�$1.7��-����0����ncji.
M�� 7,�8.y twierdzy ����$��� ���*����.&1� �*0����*��<E1'����=.��� kontrolo-
wania�.�5�Dci E1.�����*��D.��53. �0� F2��7��5�����7�5�-��7�*,���,�7��1�7� $�5
:�,�� zastawianie 0�5�0ek lub zasadzek (enedron), czyli jako ��-5�� �10��1
��.�'�!���:.7=D.��:!���,�������*� �,�1�'�2��-��2������0��'-�7y*F��7�<E�:<.1.&
��� D��<$1��54. ����2������1*����� :� $� 0�� ���'�7�.:�� 7�*,�� :�,�� 75�D'���-�
0�7�.����,�� "eis diabo�����������)!� .71'�� .75����,�� �7��5�:<.�-���2������'�
��=, 7�D.�55!���$1*�0�710��,��.�5�-��	7���'�. Skutkiem�0� $=0���������71��:<�
.1.&�� twierdzy� '��7�� 215� niemal ca5kowite zahamowanie ruchu religijnego
pielgrzymów56. Ustawiczne �=,�����0��'-�71*�:<.1.&�(dia pantos) to jednak kara
z�����������DZ� �*1.&�	7���'�$F��:� 7.7��7�.7� F��0����,������*�� 7��"P!P�Y)57.
Wszystko to m� ��5���051�<Z� ��� $��'�-�.7�<� �.��=� &�-��-����!� 0��,��D'�5� on
bowiem upadek podstawowej funkcji *�� $�!�,$F������-�1D�215��centrum religij-
nym i symbolem�������D.��0�����.�5�-����������12����-�58. /�70�.71���  �=
7�$�*�0�7�D'��������������1.&�+�-��r1�F���1��Ea:<.�� �=����$�,�����D������
*�DZ���'�-�:�<������=2��DZ�,�'$����<!� 0F:��DZ�� 0F'��$159, a wreszcie w przy-
gotowaniu do�0�7�D'�����������.&���,$��7��$�$�'�1*60.

Werset�WS��D�����*���0�7����� 71 $,�*�*�E'���DZ�0���$��������0�7�7�0�-��
�2 7����D.iD'����$<����7��������-���'��.75��,F����������12����-�61. �0� �2��DZ
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PN����,$1,��7��7�=.����$�,������0�7�7�0����,F�!�0�������N!WOM�S!WQM�QV!OM�NN!W�QSM�E���
�QP!WM

7�QP!NX���� �����*��.����05�QY!WQ����7���$�QN!WQ!�0���� $�,E������������!� 9����
�	�
������!���
��������������9���	�����	�B��������%!��
�!�������/�0�� �NXXW!� ��SWQ�SWN�

63 K���<����������*�.1�0�������:E� 7!���������:�-���� $=0.1�*��'��,��0�Z���,�5���5$��7�D��<�
$1��1!�0����4:�N9,QPM��05�1,5.11; 3,2.8.13; 7,2; 8,19.24; 9,12.18; 17,6; Ez 43,20.

64 ��0�7�7� 0'�*������ �<,�,���<� "	7�U9,3; 2 Ezd 23,26-27; Jr 23,11), por. F. Hauck, ������	,
����
����, TDNT IV, s. 736-737.

65 Jak w Ps 78,1, por. J. Goldingay, Psalms 2!��7��.1$�!� ��UNX�UNQM�0����$�,E��1 Es 8,80.
66 4��$��7��F.�Z�0�71�$1*����-=����$��'�-�.7�1�7��<7�,�7�$�, $�*��05�N6,17, ,$F�1��,�7�:�

+�E1�-�����:�,�� ,�$�,����:D.������0�71*���7�!��7-���7�����0�E1$,�*���1��,�:<.1*��7�$������
����*�"���QU)!�0���� J. Milgrom Leviticus 23-36, dz. cyt., s. 2306-2307. �05� 27,WP�$��,$�:��0���,=
E1.��� .��7�����-�� 	7���'�$F�� :�,��  $��� H0 1.&�.7��:� ��7��$�-��.:�I!� 0�����. Tronina, P
�L���P� 
!(�O
��, NKB ST III, Cz= $�.&����NXXP!� s. 390.

67 Por. D. Garrett, P.R. House, Song of Songs/Lamentations, WBC 23�, Nashville 2004, s. 459-
-460.

68 Por. Oz 11,7; Jr 3,6.8.12; L.C. �llen, Jeremiah. 5 Commentary, OTL, Louisville–London
2008, s. 56.

69 Por. Pwt 31,16.18.20; 3 Bas 9,9; 2 Par 28,25; 34,25; Jr 1,16; 5,19; 7,6. 9.18; 11,10; 13,10;
16,11; 19,4.13; 22,9; 25,6.

$�� ,�8.715��  �=� .7= $1*�0�7�'������*���������:� ,���� "eksechean haima ath�on)
0�7121��:<.1.&����D��<tyni pielgrzymów!�.��:����,��F����E���'�E1�0� $�7�-�Z�:�,�
kar=�7���.7�D���: 7<����������DZ� '���!� ,5���:<.�-�� ����7��.����,����1.&������
��.&� ��� .7�DZ���'�.&� (Ps 105,38-42)62. /�7'���� ,���� �$���715��  �o� $1� �,�<-
��,F5���*��+�E�-��"kykl� tou hagiasmatos), co 0�71���7-'=������� teologii�0����
*�Ena postrzeg�Z� jako 7���DZ�.71�������7���.7�D���: 7��-�7�.&1� 0�5�.7��D.�!
�2�.��������5�mstwa renegatów����7��D��=.������5$��7�63. Tymczasem poganie nie-
ustannie profanowali (emolynan)� D��<$1��=64, podobnie jak �� $=0�:<.1� ��� 0����
synowie Izraela. Gdyby Izraelici pozostali wierni przymierzu, ����7���7�8.����*�
+�E�-���.&��7����21�:��1���!��21 wspólnie chwaliZ Boga65.

4��$��7��F.�Z����-=��F����E�������WY��,.��$�:<.1��.��.7,=�7�*�� $��0�$����
$F���������1.&�0�����r1�F�. 
5�$��5��$� zasiedlenie go przez 0�-�����7��=, 715�
szanse� �� $=0.F����� 0����� w konfrontacji 7� �� 7$<�*�� 7,�8.F����0� 7.7����
*�� $�� 0�7�7� .7=DZ� r1�F��*�E�� 21Z� ��.71$1���e� :�,�� 7����.&����� 0�7�7� ��.&
*1D'�� � czynnym oporze oraz jako D�����.$��� fatalistycznego przekonania!� E�
 1$��.:�� �=�����7*�����������-��:� $���1�:����,��,�7�:����$��*���.:=���������D.�
0�zepi �*�0����!�5<.7����7�-�$���D.�<�����0� 7.7������5� �1.&���*� $��������
���� �=����$�5�.7,=����,����7�F:��10��,F��$��:����,�7�F�� *�$���,�� �,���.:�
���'�7�.:��+�E1.&�-�Fn2���2�.���������ego ludu, zapisanych w Pwt 28, 25. 52
i licznych zapowiedziach Jeremiasza (8,3; 9,15; 13,24; 18,17; Ba 2,29)66. Gdy ha-
giograf pisze o cudzoziemcach (������
�n),�*1D'��.&12�� – podobnie jak Lm 5,2 –
zarówno o poganach,�:�,���E1��� ,�.&�&�''��� $�.&���'�E<.1.&�.��0�������$��.7�
���������������12����-�!�'�.7�0� $��<���'�,�.&����:�-������167.���� $�� $�5�� �=
$1*�  �*1*�  ���'i ,��*� 2�70������ �� �� $=0 $��� '���� +�E�-�� od przymierza68.
41��E�5�� �=�$o przez �0�������������7<���7��2.1*��"the���������
��) bóstwami69



204 ���
�����4/��

SX�������*�Q!QPM�N!QVM�W!UQM�O!SM�+��O!QP���1*2�'�,���7��.��*�� $��D��=$�-����+�2'���:� $���DZ
2�-�$�!���$��7��F������ �� ���0�71$1��1*!�0�7�� $����:<.�:��:�,���7��.�!�,$F���� $�$�.7����0���F�
.<����*�� $��;� ��:�*�$,��"	7�UQ!QS�QYM�PX!O�VM�+��U!UM��
��	�QQ!N)!�'�.7�$�,E���7��.�!��'��,$F�1.&
*�� $��*�$,��215�����7�1,'���,��$��!�  ,5���:<.� :���������7��2�E,�*�0�-�8 ,�*� "
7�QP!NQ�WP)�
���,$F��� $�, $1�*F��<� ��������D.�� +�-�� 0�71*���7�� "	7� UO!QW)� ���7� 0�71 751.&� 7�1.�= $��.&
*�� 7,�8.F��*�� $�� "+��O!WNM����V!QW)��4����1*��� $�*��.�����:2���7��:�7���1*�0�7�:���*
$�-���:=.���$��'�-�.7��-��:� $��$�NW!WS!�7������:<.1�'�*��$�.:=���7� ������*�� $�*�D��=$1*!�,$F�
��-���7��.���,�7�51� �=�$�,����0� 5� 7�����=�7���72�������!�,$F���0�71��F 5��1��+�E1�

71 3'���� 7� �-���:�!�E����',��7�0�-���*��0��:=$��7� $�5�� �F���.7�D����7�0��.�*���������
.��' ,�*����D��<$1���"5nt. XII, 7.6).

72���F��3'���� 7�0�$�����7���0�� $�7����=�E1��� ,�.&��� $=0.F��"�
�
������� ����
��) od
przymierza 2=�<.1.& przewodnikami (��������)����7��5F�����-�� 7��"5nt. 12.7.4.305)��4 0�����
���� 0�7�7� ��.&�  �'��.,��-�� �,�0��$��  $�5��  �=� �o��$,��1*!� '�.7� ��E�1*� �'�*��$�*� ��.17:�
����'.��7�*�� 7,�8.�*��7�*,��:�,��:���1*�7�0����1$�$��1.&�,�����,F����7��:��.�5�-��0�� $��
�����?�-��-�������7����$1*��1���7����� 0�5������� �=�75���FE2�1.&�7�0owiedzi Jr 7, 32-33; 14,16
oraz Ps 78,2-3, por. H.J. Kraus, Psalms 60-150. 5 Commentary, Minneapolis 1989, s. 134-135;
a $�,E��	7�UV!SM��*�O!QWM�
7�NN!W�P�QN�NSM���� Garrett, P.R. House, Hosea – Joel, dz. cyt., s. 444.

73 Poza omawianym szerzej tekstem 1,33-36 jest jeszcze o nich mowa w 2,44; 3,45 oraz 4,2.

���7�0�7�7�7�,5�*����������7�.�����0�7����-���.7�D���:�0����!�,$F���0�7��1E 7�5�
� 71 $,���0�����0�-�8 ,��. �utor natchniony eksponuje ludzki ból!�-�1�0��7��$�:�
 1$��.:=��1-��������� ����.�����*�$,��0�7�7��7��.�� oraz��7��.��0�7�7�*�$,=���2��7
$����1��E� relacj=�*�� 7,�8.F������*�5�����-��*�� $�� ����:��E���: 7�-���7�e-
dzictwa reli-�:��-��.�5�-��	7���'�70.

!C�D
��������
���������
���	�����*���6O6%7%

Pierwsza � �=-� Machabejska wspomina o jednej takiej próbie (w. 4,41)!�,$F�<
0��:<5� Juda Machabeusz, to jest na krótko przed �.71 7.7����*�D��<$1��� �� :�:�0��
����1*�0�71-�$������*���� 0�������������7�*�-��,�'$���Zanim jednak skomen-
towana zostanie decyzja�����'.��7�7�5�-<�.1$a��'�!���'�E1����*�*��$���F.�Z����,�F$�
,��:� ��$1� 4,2. Ukazuje ona ni�,��71 $�<� �'�� przebiegu powsta���� ��'=� -����7���
7�*,���+15����<�� 0�*�-�������: ,���:�n�n.71.&�����'.��7�E1��� ,�*��0o� $�8�
.�*�� poprzez szpiegowanie i ustalanie trasy przemarszu lub sposobu prowadzenia
samych batalii. Wywiadowcy z zamku chyba najskuteczniej wspierali armi= królew-
sk<����E��� �.&� ����$1�i,���Z�7� ����-�$�*����������12����-�!� którzy doskonale
znali��5� �y kraj, a �7�=,��7��:�*�D.��:=71,a rebeliantów zyskiwali informacje o ich
planach������0�$�7�2���5�-�.&���0�7�,���:<.1.&��ywodów, by stwierdziZ!�E��7�5�-�
7�*,��*�.�������5�� �=����7��,��E1��� ,�*��2��8.�*��:.7yzny72.

4��5�-���� OQ� 7���7� 0�� 7�,�8.7��1* rytuale lamentacyjnym 0�� $�8.F�
*�.&�2�jskich ����D��<$1��<�(w. 39-40) ��'�E�5��:����,�0�7�:DZ����konkretnego
�7��5����, wykorzystu:<.��5� �<!� .&�Z� .&��'��<�0�7���-=����7� 2��,�� 0��.��
7���=$�7��-���'���2��8.F��:���7olimskiej akry73. ��7���-=�$=���51 wygrane nie-
dawno bitwy pod Emmaus (4,3-25) oraz Bet-sur (4,20-35). 	.&��1��,������051�



NXU�
����	���]��+/����4	
/��]��
/����	���	
��4� Q��.&�Q!WW�WY`

74 Prorok nazywa ich nieobrzezanymi na sercu (��
�
��������	���
�) oraz na ciele (��
�
������
�� sarki), co w drugim przypadku odnosi �0�� $����0�-��!�7�D���0���� 71*�;����r1�F�!� $1',�
7���=$�7����0�71��'�E<.1.&����'����0�71*���7�!�'�.7���D���$'�����O!O�0� $=0������*� �1*�&�5�
��:<.1*����$�D.��*�0�-�8 ,�*!� 7�5� 7.7�� 7�D� 2�5��.&��' $��!� 0���� L.C. �llen, Jeremiah, dz.
cyt., s. 62; D.I. Block, The Book of Ezekiel. Chapters 25-48, s. 621-624.

75���, $� �-���:��������7��.7���!�E���5�D������������2�7�7�8.1� 0������'��F��,�'$���7� $=0�
 $����'����1.&��������0o����7��'�1.&�,�05��F��D��<$1��!�0����L.E. Cooper Jr., Ezekiel. 5n Exegeti-
cal and Theological Exposition of Holy Scripture, NIV N�C 17, Nashville 1994, s. 392-393.

�<5�:����,���.1��:<.����� 1$��.:=�7�*,��:���7�'�* ,��-�!�7�D�2l� ,�DZ�D��<$1��
��7�*,������0�7��'�5�������2����=���*��+�E�-� i odnowienie kultu bez popa-
dania w ,���'�,$�7����7��5�*����: ,� �'��.,�.&!�,$F�1.&�7������*�215��,��$��'�
� 71 t,��-�!�.���7��5�� �=����$�������D��<$1�����;�����7���0�$�7�21�;���$��������
������0�zeciw wszelkim próbom odrodzenia czci Boga Izraela w stolicy. Taka
interwencja z punktu widzenia prawa M�:E� 7���-�� $�����5������ 7�����7� ��
�1� ���$1,�'��D.�� 0�7121$,� przez pogan i normy doty.7<.��  ,5������� ������
W�*1D'�0�  � �� Wj 12,43-49 bowiem E�����.��7�7��*��.�����*�E�� 0oE1��Z
E1��� ,��:�0� .&1!�.&12��E��0����,��������2�7�7��������� �*���,.��$�:���F��
���E�$�, $��05�NN!QX�QW!�7�D��. 25 w tym samym rozdziale zakazuje nabywania
jakiegokolwiek zwierz=.�������2.1.&���.�'��75�E�����-���������7��+�-����1$�$
Lb 3,10 z kolei 0���-��n2<� D*���.�� 7�,�7�:�� 72'�E�����  �=� ���0��-F�� D��<$1��
� 71 $,�*�0�7��'���$�*��"0����$�E��2�18,4.7). W tradycji prorockiej $���*��'���
2�7*��7�0�����n Iz 52,1, Ee� E���������2�7�7��1� �����.71 $1�������:�7��� :�E��
-����.��*�� $��D��=$�go. Wreszcie w cytacie Ez 44,9 0�710�*������7� $�5��7�.�5<
 $����.7�D.�<� 0����� �� 7�,�7��� � $=0�� ��� ��*�� +�E�-�� ,�-�,�'���,�  0�7�
� 0F'��$1� 	7���'�����,���=.�,����.7��DZ���',��7�0�7� $�:<.1*����7�*,����:�
 ,�*���1��,�5� zarówno z konkretnego 7�-��E����, jakie stanowili� �'��2�70���
.7�8 $���,�'$�, jak i z samych nakazów pra�����2�����.:���7�<5�0������-= Juda,
��,�7�:<.���'.71Z z poganami,�0�*�1�$�,E����� ,�$,������2�' $��� �1.&������
,F��:�E�7�.7� F��
7�.&��'�. Cytat 44,7-8���, �=�7��0����,���1�7�.������2�51*
,�05���*��0� 7.7������2.1.&74 do sanktuarium w czasie, gdy s,5��ano ofiary
nakazane prawem75. ��D'�� ��$�*�� $� &�-��-����� 0�*������ ��,�7��� "epetaksen)
walczenia (polemein) z poganami, chce 0�7��*�0�$���$17*����������D.�� samego
Judy��.���Z�na �F����7�$1*!�,$F�1���0��7��$���5�Mardocheusz, który przyczyni5
 �=� ��� ���$������� ,�F'�� 0�� ,��-�� 0�7���  0� ,��*� :�-�� ��F.&� ����.&F�� "
 $
Q!Q���)�����$=�0� $��=�7� $�5�����1��-���7��1�rozkazem (epetaksen)��2:=.��� $��
���� ,���������7��,�F'�� ,�*����7�����*��"Q!Q()������2���������7a 5�-�:����
��-���=���� �*�-��+�-����.�5�-��'���!�0������E�dba o Jego dom w stolicy.

Na �,��D'����� .�5�D.�� ��,���:<.1.&�  �=� 0�7�*������,F5� ��*��+�E�-��&��
-��-�����E15�2���7����E��-�� $�����7��������.71 7.7�����D��<$1���"	�����
�����
���
�)!�,$F���7�0����D.�<���0���������7:�!�:�,<��.7�D���:�*��5������'!���,$F�<
7���$���5��� �1*��7��'�!�0���:<.��� :�-��0�����$��:!�&�2��: ,��:���� :�� 7���$
nis.daq�!��
�!�.��*�E���0�7�$5�*�.71Z�0�7�7�‘21Z�0�7ywróconym ��� ��-��0���
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SP������������.&�*!�P
�L���2����	�!���+���!�$��TTA	!��7= $�.&����NXXY!�  ��UWP�UWS�
77 N��0�� $������.7�D���: 71.&���'�.:��w 1,33; 3,45 oraz 4,2.
78 Por. J.R. Bartlett, The First and Second Books of the Maccabees, CBC, Cambridge 1873, s. 85.
79�/FE�������W!QYM�O!WQ���U!U�
80 Por. B. Bar-Kochva, Judas Maccabaeus: the Jewish Struggle against the Seleucids, Cam-

bridge 2002, s. 299-300.

����$�-�� $����D��=$�D.�’ (8,14)���&��7��7�$�*����� $1$�.:=�� 7�',�.&�0�������
'�E�1.&�D��<$1��!�7�5� 7.7����� 0�����������5�D.���-��,�'$�!�.��215�����*�E�
'����0� profanacji!�:�,��:���0�D.�5� �=���$��.&�	A���:�-��0�0'�.7��.176.

6C�������
���	��1
�9 ��	���8���
�����@�#&O%H5$"'

Werset 18 *�E����,��D'�Z�:�,��n�-51�7���$��,.:�, b�70�D�������po informacji
o 7�:D.���7�$�-��D���$��7��������7���-���5��.1� �'��.,��-�! ,$F�1��*��5���+�2�'��
���. �utor bowiem powraca do Jerozolimy, aby usprawiedliwiZ ,����.7��DZ� ataku
0�� $�8.F��*�.&�2�: ,�.&�0����,�.1:�1*���7��5����*��*�� 7,�8.F���,�1!���:<�
.1.&� �=����7��,��0�7121��:<.1*� pielgrzymom do odnowionej :�E� ��0�D��=.���:
D��<$1���������'�-���<$0'���D.�!�E��ci, „którzy byli w twierdzy”, to zarówno po-�8�
 ,��7�5�-��7�*,�,� :�,��� :�:�E1��� .1�0�0'�.7��.1!��� $=0.1����0����77. Komento-
wany obecnie tekst jest nie tylko stwierdzeniem faktu historyczneg�!� '�.7�.�'��<
,��$1���.:<�7�0� � 4,41, w którym zawarta 7� $�5� wzmianka�����',�.&�0�� $�8�
.F��7�7�5�-<�7�*,�!�'�.7�wówczas bez konkret��-����7�'$�$�����:0�����0���2���:
2151�$��starcia nieudane i zamku ostatecznie nie zdobyto, ograniczono� �=�natomiast
���0� $��������*���������E�.&����<.1.&�D��<$1��=� oraz pozostawienia tam 0����:
.7=D.�� ���7��5F�� �� .�'�� .&��������� *��: .�� przed zbezczeszczeniem (4,60-61).
Sprowoko��5��$�� $�.:���:<.1.& tam�E�5����71�do utrudniania pielgrzymom �.7� $�
��.$������2�7=��.&����.7�DZ�+�-��	7���'�78. �����,E��7 powodu radykalnej 7*���1
 1$��.:����*��D.���D��=$1*�0���.71 z.7�����0�7121$,��E�5����7�� z zamku 0������
0���2���������D*��'�'�� �=�podejmowaZ�dalszych wypadów poza sw< siedzib=.

��Dli jednak przyj*��*1!� E� Juda� �� 0�� $�8.y opanowali miasto, oczyD.�'�
D��<$1��= i obwarowa'��:<, zwrot ���	�

���
������ �����, ‘osaczali Izraela’79, *� �
�7��.7�Z�0���:*������ pojedyn.71.&!�.&�.��E�*�E'�����.7= $1.&��10��Fw lub
dokonywanie � $�7�5����$1'��1: ,��-��7�7�*,�!� co�7��.7<.��� 5�2��5����.& piel-
grzymkowy �� �$������5� E1.���*�� 7,�8.�*��
E1.��� .7� ����,�� sygklei�� spo-
wodowane jest wspomnianym w w. 19-20 odwetem Judy, czyli��2'=E���em i po-
nownymi próbami zdobycia zamku80. W1��:�� �=� $�E!�E� stwierdzenie kyklo ���
���
��, ‘��,F5� D��<$1��’, jest precyzyjne, 0������E 0�� �0��������� :�:� 0�7�7
0�� $�8.F����:D.��� pogan ��� :�:� $����� 215�� :�E� ��e*�E'����� �� $�:� ��.:�� ����
�7��5!�E��0�7� $��������.7�D���:����7��51�2151�����1 $��.7�:<.�!�21�7a0����Z
��'�E�<� �.&���=� 0��'-�71*�*� �� *�� 7,�8.�*� 0�7121$,��� ��0�5������  �����
��,��$�,D.����7��5�8�*�� 7,�8.F�� zamku przypomina �.7�D���: 71� $�, $� Q!WP
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YQ������Q��.&�Q!NU�UW�UY�PNM�N!QP�ON�SXM�W!N�QU�OPM�O!QQ�NU�WX�WQ�UVM�U!PN�
82 Por. 1 Bas 25,26; Ps 37,13; 70,13.24.
83 Por. 1 Mch 3,20.35.45.52.58; 5,2.9.10.27; 6,12.
84 PoniewaE�$��*���F���,��D'��0Fn���: 7���7��5�����*�'�$�������2�.�0�-���"QO!S�QO�WP).
85 Por. D.L. Christensen, Deuteronomy 1:1-21:9, dz. cyt., s. 156.

opowiadaj<.1�o ���*�'�.�5,��itym wymarciu kultu D��<$1���-��7�0����������
-�.&��7��5�8�*�� 7,�8.F���,�1. W szerszym znaczeniu dotyczy jednak� 0�2�E�
�1.&� .75��,F�� ��������12����-�!� �'�� ,$F�1.&� 0����� �� 0�71*���7��  $�����51
��:��E���: 7<�.7=DZ�E1.�����'�-�:��-�!������1.&���.7.7<.1.&�+�-��*�*��0�7�D'��
����881. Zwrot �"����ntes kaka, czyli ‘ 7�,�:<.1� " 0� �2��D.�� ��� .71������)
75�’,� �,.��$�:�� ���� $1'�� ����$� ��:0�7��FE���: 7�� 0�7�� �=�7�=.���*�� 7,�8.F�
7�*,�!��'���.&���,.7�*���7�*1 5182. �utor prze0�����7����$��� 0� F2�*���'�<
���'��.:=��.&�0� $=0������!�$1*�2���7��:�-����-����0�=$�������!�E���7��5�� �=
����di’ holou, ‘0�7�7�.�51 czas’!�����*�E'����:<.���,$1.7���� 0����������,�'$�
+�E�-�������*�E���0�71�$1*�7�0�*���Z!�Ee�.�<-'��.&��7���� czyny zarówno sa-
mych pogan, jak i wspieraj<.1.&� �.&� E1��� ,�.&��� 7.7�0��8.F���41��:��  �=!
E���5�D����0�7����� 71 $,�*��*�0�D��=.����:� $ uwaga hagiografa. Dlatego 0��
$�7�2���215�� 712,�� o�0�����n����1�

��*���E�,�� $��,.:�� ����
������
s ethnesin, ‘wzmocnienie narodom’, $1',�
��7�7� $�5��7� $osowana w��TT!�21Z�*�E���1 $=0�:��$�$�:�:�,��0�7�.����8 $��
� 0�*�E�������7��'���-���.7eD���:���2�'�����$�$�� 7��0�7�7��1-��8.F��7�	7���
�'��"N!OW)���$<�����$��������*1D'iZ� �=� :�:�7��.7�������0��.��*��'��0�-���215�
�7��5�����7�5�-��7�*,�� ��&�''��� $F����$1*� �� ��!�E��*�-'����'�:�0�7�d �=2��Z
�,.:��*�'�$�����0�7�.���0�� $�8.�*��� < ���7$����D��<$1�������.�51*�*��Dcie,
21Z wsparciem dla innych wrogów Judy, a ponadto 0�71 0�� 71Z� ��$�����.:=
��: ,��*0����'�1.&� w Judei.

Ukazane w w. 19 0�7�� �=�7�=.���E�5����71�zamku jerozolimskiego  $�51� �=
$�,� 2���7���.�<E'�we� �'�� 0<$��,F�� 7*���7�:<.1.&� ��� D��<$1�i!� E�� �����*� ��5
7�.7<Z��7��5�Z�����7��������.���E1.��� .7� ����,�� 
	��
��, ‘�1$=0�Z’, który do
tej pory�.7= $���E1���1�215�:��1����do opisu �7��5ania pogan wobec Izraelitów83.
Zastosowanie go w doniesieniu do walki Judy w�2�.���.&�21Z�*�E��*�� 5�E1Z
przekonaniu�.71$�'��,�!�Ee���� 7��5�.7� ��������$���2�.�����1.&�.��*�=E1.���
li. ��7�2����=.�7�.7<Z����7�5�-��7�*,� s< ����:<.�go ze D��<$1��<. Prawdopo-
dobniej jednak ��$��.:<���$��� 215��0�7�� $�����������1�:�,���7��.����0�71,5���
2�7,�*0��*� ���D.�� dla jego brata!�0Fn���: 7�-����.1,�05�����71*�������71�
,5��� ���1�*��5 $�E�*�2�'�7���Z�,�E��-��0�2�E��-�� 	7���'�$= do oporu wobec
pogan, którzy 0�0�7�7� 0����������2�5��.&��'.71.&�,�'$F��nieustannie 7�-���
E�'��0��wdziwej wierze84��+15�21�$�����'�7�.:��7�'�.�������$�S!Q!�-�7��� �*�+F-
7�2���<7�:��  �=� ����1$=0�enia (eksarei) pogan (
����) mieszka:<.1.&� w 7��*�
D��=$ej!�,$F�<�*��7�*��������Z� ��*��'�����������*�E���7�0�*���Z!�E��������
,��*���:D.�����������12����-��������*���2��.���:�215��� ���=.���$1.&�'��F�85.
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YP�4�0�7�,���������� QY!S�+F-�	7���'��*�E��.�5,���.����10'���Z�"��
����)�,�E�1����F��"��� 
��
)!�,$F�1�����0F:�7������-<�:�-����,�7F�!�0�����F����E�������''��!�&���������5�B��������%!��7�
.1$�!� ��NQU�

87 Por. S. Niditch, Judges, OTL, Louisville–London 2008, s. 49-50.
88 Por. M. Sweeney, I & II Kings. 5 Commentary, OTL, Louisville 2007, s. 189. ����2�<�*1D'

7������:<�$�,E��.1$�$1�4 Bas 16,3; 17,8; 21,2; 2 Par 33,9.
89 Wersety�NQ�NN� $�����<�7��,�*�$��$��'�-�.7����1:�D�������0�� $�5�:� 1$��.:��7�7� $� ����

�1*�'�$���.,�*�D���,��*�01$�������*1D'��-�� �*1.&�winowajców, por. $�,E�� J.�.Thompson, 1,2
Chronicles. 5n Exegetical and Theological Exposition of Holy Scripture, NIV N�C 9, Nashville
1994, s. 236.


�7-'=����:<.�,��$�, $�&istoryczny,�*�E����<$0�Z!�.71������0� ��<521� �=�do
�1��5ania kolejnego konflikt��7���*�<��*0����'�<�� zniszczenia�$�,���E�ego punk-
tu��5��71� ��*��: .a� ,��$��'�� ��-����!� :�,�*� 215�� �,��������$� :�D'������7��5� :�E
��D*���.����$��.&��	A���7����������.&�7��<7a�1.&�7���-��.:<�*�5�'�$���-�����
$��.&��A!�*F-5� �=� 0��7����Z!�E����7:� 7�.71*�0�=�7�:�7�.&.��u0��7<�,���Z� 1�
$��.:=��������!�21�*��Z��.71 7.7����0�7��0�'�����0�$=E��:�,������$�.:��7�3�'�0�*!
��-��$�*�,�F'� $���7���'���*����:<.�-��,�F'�!�0� ����:<.1*�:�-�������*!�05� 7.7
��0���D.��8�� Natomiast z teolog�.7��-��0��,$�����7����� �����.&12��0�0�5��5 0��
��E�1�25<�, nie �2���7�:<. swego Bog��0�5�1*�7�������*86���-��7<.� �=����pobyt
7�5�-��7�*,������ 7.7�0��8.F��E1��� ,�.&�*�=�71� ���*�'���*��4 7�,E��+F-
��,�7�5� wyrzucenie ich z Ziemi Obiecanej. 4F�7� 0�� $����� �1,�7�5�  �=� 721$
*�51*�7����niem do Tego, który obiec�5� ���� 0��.�����,�E��:� $�-�� $10�� 1$��
�.:������i�����7�$�*�7��.1��������0��:<Z� �=�  ��-��7������!�������,�',�'���Z!
.��*�� �=��05�.�!� a .������� ��E����'�,��$������&� $����� 	7���'��0�-���e�  $�����'�
0���E������2�70��.7�8 $����'������1���������D.��'���!�.���,�7�:��7�5� 7.7��$�, $
Sdz 2,19-23, ukazuj<.1 0�� ��7� 0���� 71� ,��=� 7�� ���������DZ� 	7���'itów swemu
Bogu���$FE������10=�7�5� "eksarai) On obcych ludów (
����n)�  0�*�=�71���.&!
0�7��'a:<.!�21� $�51� �=�����0�F2<��'��������D.�� 	7���'�$F��+�-�� ��0�71*���7�87.
��,���E�1*�7������*�215��� ���=.���0�-��� 0�D�F�� ��2��!�� ,�7�:��$�,E��.1$�$
3 Bas 14,24, w którym 7��:��:�� �=��7*���,�!�E��.&�.��E������1$=0�5� "
	���
�)
pogan (
�����)�  0�D�F�� 	7���'�$Fw, ci nadal dopuszczali  �=�  �,��lnego ����7<�u
z ich bóstwami. 4�2�.�$�-��,��<��'�����������-��'����215� wielka interwencja mi-
litarna faraona88. �����,E�����5�-�2 Par 7,20 sam Bóg wykorzeni (
	����)��5� �1
'���7� swojej ziemi!�����*!���,$F�1*�0�7�21��5 *�=�71�	7���'�$�*�,��1������0��
D*���� ,�����7-���=�'��F��"ethnesin)89. Zatem 0�7��,5���:<.1 polityczne kalku-
lacje��1E�:����7��������+�-� Juda� ����7�5��5� �1� '������,�'�:����� $=0 $�����
������D.��0�������0�71*���7���M�E�����=.����� ,���Z!�E���5�D����7�$�-��0����
�������215���  $������10=�7�Z�0�-��� �� 7��'����,F��&�''���7�.:�� ,��:�!� 7��F���
�F�.7� !�-�1���,��1��5��.71 7.7�����D��<$1��!�:�,���0��D*���.� �ntiocha Epifa-
nesa. Dalsze etapy walki o twier�7=�7� $�:<��.�������0�7�7�&�-��-�����:�,���7��5��
�������7��.1������!�*�E������$�0�7�������. Z�2��,5��w nich impetu, jaki na���
:�� �5��7�����������7�� 7��������-�� ��*��'������+�-�.
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VX���'�:�1� �� :��1�1� ��7� :� 7.7���� QN!WU!� �� �2�� 0�710��,�.&� �,��D'�:<.� 7�2������  �=� '���
��.�'����,�������� 0F'��-���7��5��

91 W pierwszym wersecie mowa jest��F����E o wojnie domowej, poprzedzonej zebraniem�'���
��.�'��0��:=.���,��,��t�1.&��7��5�8 bojowych. Z kolei 3 Bas�QN!NQ�� 0�*��������.17:��/�2���
*�!� 1�����'�*���!�21���'.71Z�7�0�2��$1*.�*��,�F'� $���0F5��.��-����.�'�����2�������*��5� �
��-�!����� 0�� $�5�-��0�8 $���

92 Por. R. Doran, The first book of Maccabees, w: The new interpreter’s Bible, red. L.E. Keck,
D.L. Petersen, t. 4, Nashville 1996, s. 87.

93 Por. E.H. Merrill, Deuteronomy, dz. cyt., s. 286.
94������QX!WQ�WO�WP�WY�:�,�����*����:�1�251 ,���.7��:!�'�$���.,��0�7�� $������� $�51m� .&��

*�$�*>��1�� 715�7�*�� $��T�;���$��5����*�� $��]�;��2'�-�5� :��;�7��215��4��$��0�71� $1*�7�7���
.71Z!�E���2'=E�����$��2151�7�1.�= ,���7����-�����2�7�7-'=��<�������DZ���.7�'��-�����7����:�-�
���7��5F��0�����+�E�*����7��.7�� $�!� E��  �*�+F-� $�:��  �=�-�����$�*�7�1.�= $�!� :�D'�� '�����
 5�.&�������'�7�:����-����'=! por. S. Wypych, Ks�L���&������!���+!��7= $�.&����NXQU!� ��NSX�NSNM
0����$�,E��3 Bas 16,17.

Czasownik 
	�
		���
�d"�, ‘7��5�Z!���7��Z����7-��*��7����’!�0�:����� �=
0����7�0���� 71���, �=dze!�0�71�.71*� 7.7�-F'����2'� ,���1��:�� �=�$��tekst 2 Bas
20,14. Wspomina on o gromadze���� �= pod dowództwem Joaba Izraelitów!�,$F�
�71�*�:<�7�*����D.�-�Z wroga i zemD.�Z� �= za jego �1 $=0,�. W tym przypadku
c&��7��������=$�7���0���.&��,��*�=�71�0� 7.7�-F'�1*��0�,�'����*���7���' ,��
*�90. ��� ��.71$����� $�-�� ��� �$�� �� ,��$�,D.�� Sdz 20,1 oraz 3 Bas 12,2191,
*�E��������DZ����E����!�E��� 71 $,���0��1E 7�� teksty suger�:<, iE��2�.�����'�
,�� ���1� �� 7�*�,� :���7�'�* ,�� $�.71�  �=��5�D.�����*�=�71� ��*� �� E1��� ,�*�
&�''��� $�*�!� $7��� :� $�,������$�.:<�����<$�7E1��� ,<� Juda 7�D� po raz kolejny
ukazany zostaje ����7F�� $���E1$�1.&�2�&�$��F��	7���'���Pas ho laos, ‘.�51�'��’,
���� �7��.7���.71��D.����szystkich Izraelitów, lecz jedynie tych!� ,$F�71�*�-'�
2��Z���7��5�����'.�!���de facto ��D����.7��1.&�E�5����71����1!���,$F�1.&�� 0��
*������:�E�� 5,4392. Jednak zwo5�����H.�5�-��'���I�*�E������<71��Z��F����E
do podobnego zgromadzenia w sanktuarium w Mispa. 4F�.7� �.&��7�5����zemst=
���2�72�E�1.&�0�2��$1*.�.&!�,$F�71���,���'��  $�� 7'���:� niezgodnej z prawem
Izraela zbrodni (Sdz 20,2). Podobnie teraz �����7��5�:�� '���.�'�*��1�� 7.7����
$1.& swoich pobratymców!� ,$F�71� �1 $=0�:<� 0�7�.��� 0����� M�:E� 7���*�
i �$������:<� ,�'$� D��<$1��1�� Czasownik �
�
	���
"�, ‘�2'�-�Z’,� 7� �,.��$�*� ��
��7��5�.�5�-��	7���'�� na'�E1� ��7�*��Z przede wszystkim jako realiz�.:= nakazu
Pwt 20,12-13, ��,$F�1*�*���� :� $� �� ���7�.����� ����$1� 0�,�:��0��0�������:
0�7�7���: ,���7���' ,����2'�-�:<.��:�,��D�*�� $�93���� $=0����$��*���F��0�712'��
E�� prezentowany ���QV����&� $��1.7�1.&��7��5�8� ��7��-�� 7��21��:<.�-������
*�=��2��.��<94��4�$��� 0� F2�������2�.�����7��5������7F�����',��-�����7�� $��
��E1$��-�� 	7���'�!� 7�D� � 7�',���  �,.� 1� -�����$������  <� 7-���1*� ��7��5�*
.�5�-��'�������1,��1��������'��+�E�:�

Relacjonowane w w. 20 wykonanie rozkazu wodza naczelnego ukazuje jego
niekwestionowany autorytet. Towarzyszy temu� D�����*�DZ�7��.7����� swobod-
nego i bezpiecznego� �� $=0u� .�5e-�� '���� ��� ,�'$�� D��<$1���-��� /�70�.7=.��
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95 Por. J.R. Bartlett, 1 Maccabees w: Eerdmans Commentary on the Bible, red. J.D.G. Dunn,
J.W. Rogerson, Grand Rapids 2003, s. 816.

96 Por. �.P. Spilly, 1 Maccabees, w: The Collegeville Bible Commentary: Based on the New
5merican Bible: Old Testament, red. D. Bergant, Collegeville 1992, s. 380.

97 Por. B. Bar-Kochva, Judas Maccabaeus: the Jewish Struggle against the Seleucids, Cam-
bridge 2002, s. 301; J. Goldstein, I Maccabees, dz. cyt., s. 315; R. Doran, The first book of Macca-
bees, dz. cyt., s. 87.

98 Por. U. Rappaport, 1 Maccabees, dz. cyt., s. 720.
99 Por. J.R. Bartlett, The First and Second Books of the Maccabees, dz. cyt., s. 85.

100 Termin ów w LXX odpowiada hebr. ��#�! w BH,��7��.7�:<.�*����51�� 10����0�7�7��2�
'�-�:<.1.&, aby nie���0�D.�Z�����.&��7�����'�2��0� 7.7������2'=E���-��*��: .��0�7�7��2��8.F�
"N���'�NU!QM����UN!O)� Jednak z racji 1 Mch 6,51, gdzie belostasis 0�:����� �=���75�E�����7�.7� ���
��,��*� 
����
, ‘po-K� $���Z’, jako odpowiednikiem hebr. rdzenia ‘md!�,$F�1��������� �� �=����2��
�������!���'�E1�belostaseis �����DZ���.7�:����&�2��� 	��îm!��7��.7�:<.�-�� ‘tarany’ (Ez 4,2; 21,27;
por. L. Koehler, W. Baumgartner, J.J. Stamm, ?��	���
(�"����������
�� !�	
��� ��������
�� !�	
��
��������9�
�������, red. P. Dec, PSB, Warszawa 2008, s. 467.

101������&$$0>KK����2�2'� $��1$��' �.�*K��.$������� K *�$& �2�2'����.$�����1K2�$$����-���*�&$*'
c�� $=0>�QY�XS�NXQPdM�+��+�����.&#�!�Judas Maccabaeus, dz. cyt., s. 301.

102 Rzeczownik ów :� $� 0�����0���2�1*� $5�*�.7����*�&�2��� h.išb-�nôt, �2�.��-����N����
NP!QU!�.&�.��E����,.:���:<.ego ��7�0�5�������1.&�.7� �.&�2�blijnych, por. B. Bar-Kochva, Judas
Maccabaeus, dz. cyt., s. 319-320.

�2'=E������� $<0�5����� �<�QPW���,��0�7����&��95�'�2�:� ����<�$�-�� �*�-����,�!
0������E� ��$��� ���� 0��.17�:�� *�� �<.�96. �7=DZ� 2���.71� $�����7�!� E� cho�7�Z
*�E������� �=� ��,��QPN97!��� 7�'�E��D.�� ���0�71:=$�:� ��$1� ��70�.7=.��� ��1�  ��
'��.,��:���,�'���arzu greckim.

Swoistym novum ����$1.&.7� ��1*��0������������$����:� $�0������� 7.7��
-F5F��o2'=Eenia��
E1.���0���� :���'��-�� 0�7=$����: ,���-�����$�-��$10���7���
5�8� 2�:��1.&� D����.71� ���7�oD.��� �*��:=$��D.�� 0�����7����� walki przez� 0��
� $�8.F�. +1Z� *�E�� ��<7�5��  �=� $�� 7� ��7��5em pewnej cz=D.�� E1��� ,�.&
��$����F����:���1.&!�którzy  5�E1li uprzednio w armii seleuckiej i znali� �=���
7� $� �������$�,�.&���7<�7�8����5<.71'������$���7����0�� $�8.F� i byli�2���7�
.���<�.7=D.�< oddzia5F�����198��4�*1D'�U!WX������ �� :�-����: ,��*��51��,�7:=
7�0�7��Z� �=�7����,.:��������*�$akich machin podczas walki o zdobycie twier-
dzy Datema!��7�=,��.7�*� obecnie mogli skutecznie 0�7�.�� $���Z� �=���*��� ��
'��.,iej99. Termin belostasis, ‘bateria’!�:�,��*��: .������ $��������,� 71���:���
��:� 0�:�����  �=� 0�� ��7� 0���� 71��4��5�-��0����� 2���.71� .&��7�Z�*�E���� :�,�D
���7�:�$����F��2�*2����:<.1.&�'�2�0'�$���*�72������1.&�7��7���$�:�7��*��'�2
kamieni, na których stawiano machiny i wyrzutnie100���&��7�5����=.� 7�0����
�� 7���,<!�-��2<�2�',=�7�,�8.7��<�E�'�7�1*��,�yciem, przypomin�:<.<�czasem
barani�5eb. +�',��$��215��zawieszona na mocnych powrozach przycze0���1.&���
 5�0F�. Balans���5����0�7F������$15!�0.&���� �5<�*�=D������*�������.7� ��$�,�
��� *��� *�� $�� '�2� ���$�� 0���� 71*� ,��,��*� 215�� ����*������� ��0��������
��.&1'���:� 0�����7chni lub nasypu ziemi w celu� 7��=, 7�����  �51� ��E����101.
O m������
� wspomina� :�E 5,30 jako o ��7<�7eniach� �2'=E��.7ych wojsk grec-
kich, przeznaczonych przede wszystkim do kruszenia murów twierdzy102. M�E��
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103 3'���� 7��� ��:���'�.:���E1���2'� ,�7��.7��-��$��*��������������� oraz �������!��0��
 �:<.����-�*�7�$��*��F�� 7�8.��'�2��� 101�7��*���"5nt. 12,9.3.363).

104�����������7�<5�0�71,5����7�0��7��$����1.&���0�7��D*���$��:�*�����:�-���:.�!���$�$�� 7�!
���',�.&�0� $�.��&� $�����	7���'�!���7��.7�:<.1.&� �=�0�7����� 71 $,�*�������D.�<�+�-������-��0���
��!�0������������$!�Teologiczna symbolika wybranych postaci w historii Izraela w mowie Matatia-
sza (1 Mch 2,51-61)!�����NV�"NXQU)!� ��QQV�QWO��4��$����7���<Z�$�$�:�� 0�,$�0� $=0�������2�&��
$����2�2'�:��-��:�,���7��.��'��7,�.&�7�.&���8����7�'�E�������.7� F�!���,$F�1.&�E1:<!����.�����-=
7��F.�5�+����1,$�TA	�����&��$�.:��Verbum Domini, por. J. Nawrot, Miejsce i rola Starego Testa-
mentu, dz. cyt., s. 79-80, 84.

105 Warto $�E�7����E1Z!�E��$��� �*� .&�*�$��1���7�8���$�:����$�����0Fn���: 71.&��7��5����.&
����$������2�.�7�*,��������7�'�*��!���$�2�����F����E������7 $�71-��=$1.&>��2'=E�����$�����71�;
0� �' $����2��8.F�����,�F'����:�-����$�����.:�����2�������2'=E��1.&�"QQ!NX�NN)��41��:�� �=�:���
��,!�E����$1*�0�710��,��+F-�0����5�0�F2��� ��-���12��8.�!�21�$������5����*�*���FE�1.&�����
 0�71:�:<.1.&��,�'�.7��D.��

:��  .&���,$��17���Z� :�,�� ��DZ�  ,�*0'�,�����!� 0�$=E���*�.&��1� ��$1'��1: ,��
0�7e7��.7�������7��21�������2'�-��1.&�$�����7������$�.!�.�� �-���:�����UQ�0��
��:<.1��� $=0���� 7.7�-ó5�we ich rodzaje103.

��7��.7�:<.!�E���2'=E��������� ,�8.715�� �=� �,.� �*, autor  �2$�'�����,�7�:�
$��'�-�= po��E,�!�,$F���&� $��1.7��������<$0'�����*��5��*��: .������������7��215��,�1!
���,�F$.�� potem�*� ��5�7-��7�Z� �=�����0�,��7�:<.1���7�:*�� Hagiograf wspomina
����70�.71��:<.�:� �=� �����0���E�, tego bohatera ocenianych jako skutek  5�2�<.�:
������D.��+�-�! co �1��E��  �=� $�$�:� 7�5� 7.7�� przez odejD.��� ��� 2�7�7-'=���-�
�10�5������� ��-��0� $������8�7����$1.&���0������ M�:E� 7��1*104. Kul*���.:<
opisywanych�7���7�8�2=�7���7����.���0�71*���7��7�0�-�8 ,�*�/71*�*�"Q��.&�Y)�
�������'��:�0�7�-����:����$�:��-��7���$� 1$��.:����0�8 $���� �'��.,�*����7�7�0�:��
������*� �=�3�'�0�!�����-����-��$���*0����*!��� $�'�.1�0�8 $��105.
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��������������A������8	 ��
��;��������6C6%�����&O%H5$"
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The purpose of this article is to present certain episodes of the acts of war of insurgent army
under the leadership of Judah Maccabee, which occurred both before the death of �ntiochus IV
Epiphanes, the biggest enemy of Jews in Seleucia empire, and shortly after it. The undertaken
efforts clearly show that even after the death of the hated ruler the situation in the province of Judah
has not changed radically. The insurgents still attempted to free themselves from Seleucia rulers,
whose castle in the capital was probably the most important sign of domination. To understand the
meaning of the activities of insurgents better one cannot ignore the role that acre played in
oppressing the chosen people. The first part of the article mentions that. �n important final query,
however, is an attempt to answer the question of the author of the book – why did Judah fail to
take the fortress, despite undoubtedly favorable circu mstances surrounding it. The article deals with
the First Book of Maccabees, which is still rarely commented, as well as all deuterocanonical books,
more often overlooked in exegetical discussions than books of the Hebrew Bible.
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�B – The �ncor Bible
5nt. – Józef Flawiusz, 5ntiquitates Judaeorum
BCOT – Baker Commentary on the Old Testament
BH – Diodor Sycylijski, Bibliotheca Historica
BH – Biblia Hebrajska
CBC – The Cambridge Bible Commentary
CEC – Critical Eerdmans Commentary
Hist. – Herodot, Historiae
LXX – Septuaginta
NICOT – New International Commentary on the Old Testament
NIV N�C – New International Version – New �merican Commentary
NKB ST – Nowy Komentarz Biblijny, Stary Testament
OTL – Old Testament Library
PSB – Prymasowska Seria Biblijna
PsSal – Psalmy Salomona
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SG – Studia Gnesnensia
TDNT – Theological Dictionary of the New Testament
W�M – Wydawnictwo �postolstwa Modlitwy
WBC – Word Biblical Commentary
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